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AGENDA ITEMS 4d and 5 

EXAMINATION OF CONDITIONS IN THE TRUST TERRITORY OF 'l'HE CAMEROONS UNDER FRENCH 

ADMINISTRATION: (continued) 

(a) ANNUAL REPORT OF THE ADMINISTERING AUTHORITY FOR 195G (T/1351, 1354, 1363; 
T/L.813) 

(b) PETITIONS RAISING GENERAL QUESTIONS (T/L.813; T/PET.4 and 5/11; T/PET.4 and 

5/L.15, 16, 17 and Add.land 2; T/CCM.4 and 5/L.2; T/PET,5/L.416, 417, 430 
to 432, 434 . to 451) 

At the invitaticn of tbe President, Mr. Deniau, special representative for 

the Trust Territory of tbe Cameroons under French Administration, took a place at 

tbe Truste,,eship Council table, 

PDU
0 

• < advancement (continued) 

Mr. LOPANOV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation from 

Russian): I shall not take up i:nucb time, since the extensive replies given by 

tbe special representative to many questions raised by other delegations have 

clarified much of what was not clear to us. In particular, at the initiative of 

the United States representative, we had a detailed consideration from various 

angles of the important question of the amne§'tY, However, on this question -­

which, as is well known, was considered as particularly important by the General 

Assembly -- there is one aspect which has remained undiscussed: that is, what 

is t.l)e attjtqde of tbe population of ±be Territory towardn tJJj ', onmeot;Y, Since 

the amnesty law was passed, two weeks have elapsed. It would be interesting to 

know whether the Administering'Authority has information wbicb would indicate the 

reaction of the Cameroonian community to the la,-i of 7 February 1958 . That 

reaction should include that of the organizations whose representatives appeared 

before tbe Fourth Committee. If it is not too difficult for the special 

representative to clarify this aspect of the matter, my delegation would be most 

grateful. 

Mr. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): I fear 

that I cannot reply to the entire satisfaction of the representative of the 

Soviet Union, inasmuch as be has asked me for the reactions of political groups 
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and sections of opinion with regard to~ law which was promulgated on 7 February, 

that is, aft.er I left the Cameroons, and l really have no information -- in any 
J • ,, 

detail, at least -- as to what those reactions might have been. But what I can 

say to the Soviet Union is that before the promulgatio; of the amnesty-law th~ , _ 
·-. 

public in _the Cameroons was q_uite divided as to the amnesty because, as the _ 
• • ., • • , • • . ' .... ; _ ;_ . .- ; ·_! .. . : . ·,. • • ~ 

representative of France indicated in his -initial statement, the Legislative __ 

Assembly. of the Cameroons, after the assassinati_on. of Dep-~ty-i;,J~nk;, pass:~d ~ -• ,.:. · 

motibn demanding the ' ~epe~i of the amnes'ty and requesting the Fi~~n~h J?arli,ament 

to postp'one any meas~re of amnesty. That was the motion, and public opi~,ion 

mi.ght :i.nde~d have been ~epresented by the various deputies who spoke regarding . 
'' . . . 

this matter·. We knm-1 that tl~ere are many shades of opinion among them. As tbe 

representative of France has indicated, however, the Governme'nt agreed, in 

spite of this motion and the indignation in the Assembly after the assasaipation 

of Deputy Wanko, that theamn.esty law ~hould be applied, thus allowing th'e'' exiles 

to return to society. I might ~ay that there is no sin.gle position with • I.-~g~rd 

to' this matter; opinion is di vid~d; and I · regr~t ·tl;at I · do not know exactly ';[hat 
: • . . ·; . · -: . . '• 

the situation is since the law was promuigated. 

• , ··- · 

.. : . , 

- · - ; ,· 

: ; _·. ' ', . : 
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Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socfalist Republics) (interpretation from 
. . . . . ' . 

Rus~ian): ·:t am most gratefu.l to the special representative for his clar:ification 

of the question, but I wish to note tl1~t he referred to the period before the 

promulgatio·~ ·of ' the law. We also know that there were diff~!ent opinions ~ 
concerning the amnesty'. There was a divergence in the views of the Admini stering 

Atrthor:ity and b-rthi-~-~presentatives of political parties who spoke in the 

Fourth Comini ttee. The latter' it seemed. to us·, were unanimouslycin favour of 

th~ ~esty in . spite of the fact that their political opinions differed. I do •• 

~~ent on this aspect of th~ matter sin~e we were merely intereste.d 

in the subsequent reactio~ after the :promulgatio~ of the amnesty law. The 

General Assembl:y as well as the Council attributes corniderable importance to 

this question~ 

We should like to kno,., to what extent the implementation of the amnesty law 

has brought about a lessening of tension in the Trust Terri tor . I understand 

that the _speg1/i representative was probably unable to .get exhaustive information 

on i~~~io~. If, however, he receives s·uch information in the future, we 

ouih{)ib vmost grateful for further clarification at that time. 

J 
f0I wish now to ask another question which was also referred to by another 

delegation during this session of the Council. In the reply g:i.ven by the 

J' speJial representative conc.g_rnir.g the ,p{l.rties in existence ill-th~ory, 

• he pointed out that those parties should be considered rather as groups within ---the Legislative Assembly. Would it be correct to conclude from this that there 

are~~rties in the Territory with definite programmes, membership 

and leadership, in other words, political parties as we understand them in 

Europe, in America and in Asian countries? I should like to ask the special 

representative, if he does not find this too difficult) to give further 

clarification on this question. 

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): 

I should like to make a correction to what has just been said. In my reply to 

the first question asked by the representative of the Soviet Union, I potnted out 

that the differences of opinion existing with regard to the amnesty law which 

were voiced before the Fourth Committee were not differences between the 
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Administering Authority and the various petitioners, but they were rather 

differences betwe~n the various petitioners themselves. For exrunple, the 

Groupe d 1.A6tfori • nationale • felt that a restricted amnesty was necessary in the 

:i.~m1ecli~t~ futur~, whereas Mo{tmie Felix stated in the Fourth Committee, in reply 
.. 

to a g_uest:i.on by the representative of Ghana, tha't he did not want an amnesty 

if it was not accompanied by certain measures which would have represented the 

complete victory of his party. I ~rish to give this additional information to 

ind.icatethat \the problem of the amnesty was viewed differently by the 

p:eti tioners • wi-io appeared · before the Fourth · Committee. They were just -as 

divided on the question of.the amnesty as is public opinion in.the Cameroons. 

'With regard to the second question put by the representative of the Soviet 

Union, I should like to state that there is, in effect, a difference between 

the; parliamentary groups and the :political parties. The parliamentary groups 
, ' 

cons i st of a certain number of deputies, whereas political parties are exactly 

what the name implies, with their mm organizatio-n and 'so forth. There are 

several political parties in the Cameroons with central committees, dues-paying · 

members and so forth. ·They are repres~hted by deputies in the Asseinbly., and 
. .. 

there is liaison between the parliamentary groups and the :political parties. 

· For example, one of the ' parties having a ·party organization is the Bloc 

: deniocratique camerounais and tlie leader is the new· Prime :Minister, Mr. Ahidjo . 

• The inayor Of Yaounde . is also a member of ·the Bloc demo-cratique camerounais. 

Another party mentioned in the annual report is the Union socio.le camerounaise 

which is the expression of the socialist movement. Its president is a deputy 

in the Assembly from the Mbam Region but he is not registered. Other parties 

are the Regroupement des independants cameroune.i s, the Evolution sociale 

camerounaise and the Kumsze. I mention the Kumsze last because it is a 

regional group. A political party is in principle an organization which has 

a non-regional character although a party could appear to be simply regional. 

1he Kumsze, which is a very vi~orous movement, has its president in the Assembly, 

a minister in the former government structure. 
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I . hfiv~ . giyen the.E:Je e?(amples in .order to. in~~cate to the r ,epresentative of 

the S~v.ie.t :Un~on,, tb,at in, e:f'.f~~t po~.i t;i.ca,l parties do eX;iS~ and. they have a 

platform, ,a, cent,r11.~ cqmmi.ttee: and party org.~nization. The .. :poii tical partie.s are 

differE!x1t from t,he: parliamE)ntary, g_roup~ with which they have . liaison. 

Mr, LOP NOV (Union of Sov:iet. Socialist Republics) (interpretation from 
' ' 

Russian); I haul .like to thank the special re:pres.entative for his explanation. 

noth ~te which has already been touched upon in this C~uncil is the 

. s n. ~){ sur;ounding .the_ 2.rrcst of Dr. Bebe.y, In reply to a question by 

_presedtative_ of India., the special representative stated that Dr. Bebey 

traveller of .a .clissolved party_ a.nd that h.e had. expressed ::.n t _he 

Fourtl1 ,.C~rrJJ.ittee views which :were. not his own. l should lilce to verify wh~ther 

I undP:_.csto0cl c?rrectly that his s .tatement in . the Fourth Co:rr:mi ttee was the .basis 

for E!-, s,~arch and f .or his arrest sj,ncc, i;,he paper, .referred to ,by the special 

. re»r~~.cnt::i/:,:::ye which was uncov:ered cqul.d ~ardly be the b.asis .. fox: . a search. 

That paper. was discov.ered .after the sear~h . . In :this connexion, we wish . to make it 

clear that we ~re no.t .r~fer!ing _tc, the. c.ont?ntq, 9r the paver for we kne>w nothing 

about . the contents . . We merely gaipQd the , impression that the simple fact of 
• · . • .• . . • ~- .. . • : . • .. 

th~ sta,terµ.ent _made by the pet;i. tioner .in the Uni te.d Nations . served as a basis for 
;, . ' . . . . . .· . 

a search. We should .lik~ to have a cla;rif:ication of this or a confirmation that 
- I ' ~ 

our. conclusion is correct . 

. . ,.· •-. ' • 
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Mr, DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): I feel 

I must say:· that the conclusions of the representative of the Soviet Union are 

entirely errbneous~ ·r should like to point out that I did not say that 

Dr. · :Sebey Eyidi came to the ' Fourth ·committee to defend opinions which were not 

his ·own~ He .did express his opinion and r · think he did so quite freely before 

that ·committee. His opinions were very close to those of the dissolved party 

of the UPC and, indeed, we feel that his statement was · more or less supervised 

by the UPC so that it wculd be in conformity with its opinions. On the other 

hana., there is ·no connexion between the hearing granted to Dr:. Bebey Eyidi and 

his arres_t. His arrest took place about a year after his hearing by the Fourth 

Committee. I stated quite clearly that Dr. Bebey Eyidi's name_ appeared in 

·a number of 'dOCUIU'::nts but the judge at the various stages ofthe _inyestigation 
• I . . 

felt that these documents showed the assistance he _was giving to the 
. . . ' : . . • . '., 

re-establishment of a diss?lved party. I indicated that these documents ,were 

found in the secretariat of the UPC in Sanaga-Maritime in November 1956 and, 

when these documents were read, Dr.. :Bebe? Eyidi ,was arres_ted, I do . not know 

whether he will be condemned or not; this is_ a question for the tribunals. But 

I can state quite categorically to the representative pf the Soviet Union that 
· ' -. •- .· •. . . -. 

his' arrest has no connexion whatsoever with the .oral hearing granted him by the 

Fourth Committee. 

Mr. LOBANOV (Union of Soviet Soci,alist Republics;)(-interpretation from 

Russian): In connexion with a question oy one delegation, the representative --~ . ""4\ of France kindly promised to give additional -information concerning the ,views 

of the territorial organs on the time wben ia9-e;pendcnce will .be achieved.. 

May I ask t~e repres~nto.tive of France to.tell us also, if :possible/ what is· 

the yiew of the Administering Authority on this questiont I am not, of · course; 
__.----

pr,essing for, an immediate reply. If -the representative of France f-eels that · 

it would be ma.re conveni~nt to connect the reply to this question-with the . . . 

reply to the question rai&ed yesterday, I shall be most grateful.· 
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Mr. K0SCZIUSK0-M0RIZET (France) ( in,te.rpretation from French): I believe 
,., 

that I have already said, with regard to the r1uestion of the time-limit and so 

forth, that th~s was a. question which would come up in ~ue course, tho.t it was 

one · which ,i~~ld be examined jointly by the Cameroonian Government and th~ French 

Gove'rnment aiid th~t, cons~quently, ' for the moment I was in no :position. to make , 

a precise statenient on it • 

• LOBAf!OV (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpr~tation from 

~sh to ·. th~nk • th~ ·rep.res~ntati ~e of France f or the encouraging_, 
·I " . : . ,, • ' . • . . . . •. • : . 

Uust hn.d the plea.sure of hearing. 

~ow i:tke to address my'• io.st qt1estion to the special rcpr~sentati VE:. 
to know · h0'\'7 ,fid.eJ:pi~ead , is th~, idea cif unifi~ation o f the two parts -- , , , 

ns in the Territor y a11d ho~./ it' \,70Uld f~ iial~y r eflec:t on the 

the Carne roonian Govermhe1h a rtu. 'the iegisia.t i v~ organs. 

Mr.- DENIAU , (Special Hepresen tati v~) ('interprcta t:i.on ' from ', Fr~nch): In 

reply .to :this · question I belfeve that I 'must '.examine >the 6:piniori of .the. v~rio~s ·, 

political . groups in' the Assembly with regard to ti1Ei que ction ''of reu11ificati6n. 

I can say to the r epresenta'tive: of' -the'·Soviet 'Ub:ioi:l'.that the re fo at' 1e~st oh~ ••• 
group which has taken a very f irm stand against unification, namely, ·t1i·e Mou_~einent 

democratique camerounais whose leader, former Prime Minister Mr, Mbida, said that 

unificat'J.on· was ,_.of no· 'interest to him. · , 'There ·is another· · gro1\p ~,hi cfr has taken 

a very: ;f.irm . stan.cl in fa.vour· of uni:i:'icati'on; . namely, the ·ar9..upe d ' Act i on rtatibha.le, 
which_ ,formerly _wa,s .the opposition but which ' ha'S navt b'ecome part ' o f 'the 

governmeI_rtal ._majori ty • it would: seem. We do not have· complete ihf'o'ririatiort with 

regar~ ._to ,tl1i~ Ill.(3.tter :as y~t • . There is •a third -group which, so -far as I Enow, . 

has never taken a stand and ·whose attitude would theref ore be ' decis±ve inthis .. . . ' • ' 

conne:don, .. namely, "the Union camerounais c , the group . comprising -'the largest .. nun:.ber 

of member-~ in . the A,ssembly, that is; some thirty members. So 'far b.s I 'know~ . 

this group has nqtyet _made El. . .statement of its political ,viewsgivipg ariy precis~ 

indication oi its feeling with regard to the. problem of unifi cation. The fourth 

group is the Groupe des pa:vsans independauts. They have never officially 

expressed their views with regard to unification but it is well known that a 

certain number of its members are very definitely in favour of uni f ication. 

was the case with Deputy Samuel Wanko who was assassinated; he was a great 

That 
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This was also the case_ with a Minister 

in the Government of Mr. Mbida who spoke about unification to anyone willing 

to listen and who had some· liaison '\>Tith ·' a.· chbf on the -other side of the frontier; 

I givet this inclication so as to be very ciomplete~ 'Those are the positions 6{ -

the various · groups in the Assembiy. • 

•• .. Mr, L01lANOV (Union of SoviOt Socialist •Republici:)(iiitefj)reitation ·• : : .• :cV 
from Rusi:iian) i •. May I ask one minor question? Wtis ·there any ·;ef lection of this 

• --que·stinn in the declaration which 1ias made -b;;r the ne,,ly formed do'verrrinent I 

_am -referring to the question of the uni,ficatiort 'of th~ Gilmeroohs? 

Mr. KOSGZIUSKO~MORIZ,ET -(Frmice)(inte:r·pretfi.tion from Freri~h)°: ·- I thank -

the repre·senta:tiye ·of the,-:So·tiet Union . for . .this .question. I . have no fresh -•. 

information concerning ·the :>1.nnuesliral statemm1t oi' Prime Minist~r Ahid'jo. I have 

already indicated to the· -Council that lle iuentioned tl~-e unifi cation of the 

Came:coons. : Since I :Promised ;the Council that r ' would inform it as soon as -

possible of all c1ataavaila'ble, to tne, ' I aui ' nowiri a.posJtion to indicate that · . . 
the Government of . Mrt -Ahi'Cljo nas been · f ormed'; that it represents more or less· all 

the .political groups ·in the Cameroons, especially the Grouue d'Action nation.ale 

which has two representatives, one of whom is .Mr. Assale who was heard as a 

petitioner and who is "Hinister of li'inance:· in ' t he net, Goverrunent/ All -the 

groups in the Assembly ,rire represented -with ri 'predominance oi the U~1i~ 

camerounaise which is the parliamentary pa;t·y of Pr'ime Minister 11.;iiJjo. 

As soon as I have further information' I shall commutiicate it to · the Council~ 

Mr . LOBANOV (U;iion 

.Russian): -

.:representative . and· the r 

,g:iven me questions :. 

Sociaiist ·Re:flublic·s) ( interpretatf6;: from --

I wish to thank the special 
. ·:; : . 

of ·F1·nnce for the clarlfication they ha•i-e 

from Spanish): As there appear to' be no 

further that we have concluded this aspect of our 
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£'1r. YANG (China) : I consider it my pleasant duty to cone ern myself 

once again :with matters relating to economic advancement in the Cnmeroons, but 

this time the Cruneroons under consideration is the Cameroons under French 

administration. 

The s,?ecial r.epresentative, in givin~ _this Council -- in his :opening 

statement_.,. the latest information on the Territory's economic activities for• the 

period under review, _touched upon many important features indicative of the nature 

and the scope of these activities. To those of us who have twice visited the 

Territory, the details which the special representative has made available to the 

Council concerning such features are not mere words, empty words devoid of meaning 
• • I ~ .1 • ' • • I 

and significance. The pastes de paysannats, the secteurs de modernisation, and 

the harnessing of the violent and turbttlent force of the Sano.ga falls G.irninG at 

the establishment of the Edea hydroelectric station -- ·with a contemplated 

capacity production of 1,250 million _kilowatt hotfrs of power per annum -- and such 

other .. projects as have been seen on the spot, all these could not mean anything 

less than solid work, hard work and }:lonest wor1:., of dedicated · men, bearing· the 

mark of an imaginative and creative , mind befitting a great ti·adi tion and a great 

people. 

The q_uestio~ I am going to put to the special represento:ti ve are not, in an:{ 

sense, full-fledged questions. They are rather in the nature of 6. search for 

clarification on a number of points which I have noted from a careful _reading of 

1956 report and of the special representative's opening statement. 

My first question relates to a reference made to the establishment and 

of agricultural credit, and I·think the subject is closely associated 

edit co-operatives. As I am not quite clear as to .the procedure or the 

employed. in connexion with the distribution or adJninistration of the credit, 

:1ould be most appreciative if the special .representative could give the Council 

,. J\~ me indication as to that method and the ways and means of distributing this 

\)- 'I credit. 

I ,10uld also invite the special representative to give us the latest 

information re0arding the expansion of' co-operative activities. I noted the 

central agency handling and regulating the operation of the -whole system -- the 

system to which the special representative made reference in his 01Jening statement 
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in conne}don vlth the di stribution o:;.' tho s e credits -- and I W.)nck r vhetl112r tha·~ 

central agency is the Credit du Cameroun, as was mentioned in hi's opening 

statement. 

Mr. DENIAU (Special Representative): There are a number ·of credit 

agenc_ies in the Cameroons, but -- as was assumed by the representative of China, 

who is famili?,r with Cameroonian affairs through personal experience -- the 

Cr6dit du Cameroun is the central agency, the main ac;ency, for agricultural and 

rural credit. The _Credit du Cam.eroun crants loans to peasants; that is its 

particular purpose, the purpose for which it was established. It also grants 

loe.ns to various types of small industrialists and craftsmen, but its principal 

business is the granting of loans to peasants, and this it does on a large scale. 

During the year 1956, loans from the Credit d.u Co.meroun were granted to 750 

peasants, amounting to about 100 million francs. 

Now I wish to deal with the other poj.nt raised by the representative of 

China, which referred to the credit co-operatives and the establishment of 

agricultural credit. These developments are actually a branch of the business 

carried out by the Cr~dit du Cameroun -- a. new development, which I therefore 

mentioned in my introc.1uctory statement. It is a phenomena which is not only 

new but which seems to all specialists in the field of agricultural credit to be 

the form which will be adopted in future establishments, replacing all other f orms 

of credit agencies. The various characteristics of this new method feature two 

points. On the one hand, loans are not granted to individuals but only to groups 

organized as co-operatives. Secondly, the loans granted are seldom large and 

are thus easily repaid, and they are made not in money but in kind . 

Loans may be in the form of materials and equipment needed, and they may be 

provided at the beginning of the harvesting period, when such aid is most needed. 

Another feature is that the various members of the co-operatives are jointly 

responsible for the repayment of the loans. rrhis method has acl1ieved astonishing 

success, which was first noted in the region of Bamilelce and then in Sanaga. 

There must now be between 150 and 250 such co-operative credit establishments, 

and they are increasing by leaps and bounds. I was able t o note this development 

before leaving the Territory. A certain period was taken as a test period and, 

though the amounts involved were not very large, it was noted that all the 



4/mrm · T/PV~86G 
18-20 

(Mr. Demian, Special Representative) 

payments_ were made a~ they fell due. It was also not<':d that if any member 

failed to meet his obligations, other members ,brought p;essure to bear upon him. 

One individual had his bicycle taken away by his fellow members to foi·;e him to 

repay bis share of the loan. Thus the repayments were made in full. 

Thi's system bas the advantage o·r being based cin natural group'ings of the 

people i~vol'ved . • Their associations are spontaneously .formed in the various 

villages and settlements, for the purpose of achieving improvements 'in 

agricultural production. 

Finally, repayment of these loans is almost completely covered by 

insurance. 

' •. , ·. 
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All these advantages make it an excellent formula from a purely technical 

point of view as well as from the point of view of those co~c;~ned~ 

I apologize for having elaborated on this but this deals with a success 

which has become apparent to us here and it is important to str~ss it. I might 
\ ~ . 

add what I had forgotten to say: we have observed that 'these easy repayments were 
. ' ; 

due, in particular, to the fact that the output has indeed been improved at these 

plantations and, therefore, the farmers found no difficulty in collecting the l 
money in order to repay the loans. / 

1,ir, YJl!IG (China): I am very much indebted to the special 'representatiw 

for his full and detailed information on this subject. In his opening statement, 

he made menti~~ of the sum of about 150 million francs which were distributed 

during the period uncler review .by these cred.it co~o:-.;irg+i_ves, I should like to 

know in this connexion the total sum of capital which was at the disposf1l of the 

central agency ~rhich, I understand, is the Credit du -~-nJneroun. 

Mr. DEN.:fAu (Special Repres~ntative) (interpretation from ,French): The 

Credit du Cameroun is a State society; at present their capitai is 350 million 

francs nubscribed in great part by the Territory, part by the Caisse centrale de 

la France -- 135 million francs on the one hand, and 215 million francs on the 

other hand. 

Mr. YANG (China) : In his opening statement, the opecial representative 

• said. that the Credit du ·cameroun can lend up to ten times the total subscribed 

capital. For that reason, I should like to ask him what exactly he meant when 

he said that the Credit du Cameroun could lend up to ten times the total subscrib.ed 

capital; in the first place, what was the total subscribed capital, 

I should appreciate it if he could shed some further lirbt on this matter. 
· --

Mr. DENIAU (Special Repre~ent.ati~e) (interpretation from French): 

I have pointed out -- and I apologize for not having been very precis_e in my 

statement -- that the Credit du Carneroun could lend o.pproximately ten times the 

amount of the basic capital of a mutual credit establishment: that is, the 

members of the co-operative, once they form a societe de credit mutuel, through 
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their contributions, establish a fund _which is the capital and the runount of the 

credit which may be extended to all of the _members of _the society is _ten _times 

~he amount of that basic capital . . This is what I wished to say and, perhaps, 

I have done it in a way which was somewhat ambiguous; I apologize to the 

representative of China for this. 

\ ; Mr. YANG (China): I am very appreciative of the further clarification 

given to me by the special representative. 

Whil~ I am on the subject of co-operative~,I should like .to refer to the 

report of t,rie . Visitin,g M~ssion for 1'955 and _ I h?,Ve in mind, particularly, 

paragraph _216. It was my impression that11 a permanent eight month's course was 

started in Yaounde for training qualified acconotants for co-operative societies -. a.ad for the SAP .. . In addition, two African trainees are sent , each year to study 

theory and practice at the National Centre ~f Agricu~ture Co-opera~ion in France." 

I should like to know from the special representative whether the Cameroonians 

are still. having this kind of training, both _at .home _and, with ref'erence to this 

eight month 1 s course and to the opportunities .given to them to pursue further 

study in France. 

Mr. DBNIAU (Special Representative) (interpretation from French): 

These two methods of training are still in force: each year a few Cameroonians 

go to France to perfect their studies in co-operative _ma~ters. L~st year, of 

four co-o.perat~ve c.ontrollers in the co-opero.tive service in the Cmneroons, • t;wo 
were Africans. . • ' . 

_/ Mr •. YANG (China): My next question relates to the table which is found 

Al~~agraph),5 of the Secretariat paper_, __ TfL.813, ' in connexion wi~~ 

(~f the principal <:!:W in 1955 and 1956. I hope that the special representative 

will~have thisdocument before him in orcler ~o grasp more fully the meaning of 

/;},~::

1

;:;:t it~m listed in this table relates to .the tot<,1 tonna&e .of coc9a 

/~JfJ,w pr~d for the year 1955 as weU as for the' year 1956. For the y~ar 1955, the 

to:1?al tonnage is 56,450 metric tons; for the year 1956, the total tonnage is 
.. 

53,850 metric tons. However; ·in his opening statement, the special representative 



ma/5 T/PV.866 
2]-25 

(I,~. Yang , China) 

• • told the ·council that there was a rise in exports for the year, I beiicye, o(.1957, 

arid here he' ;~cie mention or· the increase of 8,~oo tons for that year and _ he ,..aJ.so. 

made mention · of the tonnage, about 55,000 tons, czported for that year -- I am a 

little bit confused with regard to actual tonnage of cocoa for ~he _ye~r 1956 and 

when he made mention of the increase of 8,000 tons I wonder if he _,-ias r _efe~ring _ 

to the total tonnage for the year 1957. I should be most_app~~ciattve if the 
. • . . : . . 

special repres entative could .clarify this poin~ for me . 

l1r. • DENL\U (Special Representative) (interpretation from French): I .· . 
. - .. 

believe that there were two series o-r figures -- the serieo appearing _in the . ' . 

vrorking paper and those which I believe app_ear in the report, which were th.e 

fi gures ,rhich I quoted in my introductory statement. The figures Jn _the ,rorking 

paper are tonnages of pr_oduction,_ and those which I cited pertain to exports; _. 

there are differences here which vary from product to product. . ln. 1956, there 

were l+5, 000 tons of cocoa· exported; in ·1957, _there were 53,000 tons exported . . 
. . • . 

This constitutes an increase of about 8,000 tons. I might add that .. the .product;i.on 

has bee n on an uptu:cn, similarly, and if I had given tJ1e production figure I should 

probably have given a figure of_more than 6(?,000 which would ~1ave bee_n the figure 

for 1957. In other worclo , production _ha,s also _increased in comparison with l95p, _ 

r,h'. YANG (China): I appreciate that clarification. Perhaps the 

special r epr es entative would excuse me if I ask him for specific in,formation 

with regar~ :-to the __ t?t~l to~nage of cocoa for the yf}ar 1957 because I w~s a bit, . 

confused 1.;i th reference to the total tonnage Qf cocoa exported and the . total 
,'· . • 

tonnaGe of ·· cocoa production for the year 1957. 
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Mr. DENIAU (Special representative) (interpretation from French): In 1957 

there were more t han 53,000 tons exported and, according to estimates, approximately 

60,000 tons were produced. 
.. 

• In the previous year the amount wa.s less. 

j Mr. YANG (Chine): I now come t(') the second item, whici1 relates to 

coffee. · We· heard·from the · special representative e. rather encourac;ing statement ----- • • in connexion with coffee production in tl1e Territory, both present and future. 

\ 
\ 

First of a.11, I would appreciate some clo.rification _by the special 

representa.ti ve with regard to' the fie;ure given in t i1e Secretariat paper under the 

--.. year 1956. That figure is 30,650 metric tons. However, when I read the str..tement 

of the special ·representative at the 764th meeting of this ·Council, I received 

the i mpression that the total tonnage C'f coffee for' the year 1956 was 17,C'OO 

tons. I presume that the special representative still remembers the reply he 

gave to the representative of New lea.land who was attempting to ascertain the 

actual tonnage of coffee for the year 1956. I have the verbatir,1 record of that 

meeting before me, and I note that, accord ii.: ~ to the special representfl .. ti ve, the 

total tonnage of coffee for the year 1956 was 17,000 tons. 

Could ti.1e special representative explain tbi·s disparity with regard to the 

total tonnages indicated i n t he Secretariat po.per and t hat which he gave in his 

reply to the question put to him by the represents.ti ve of Hew i,eala.nd r,t tlle 

nineteenth session of the Trusteeship Council-

Mr. DENI ~U (Special representative) ( interpretation from Frendl. ) : I will 

have to verify the Secretariat's fi c;ures after finding out where t hey obtained the 

figures which appear in t he Secretariat working paper. I have definitive fi gures 

which are the same as t hose which I quoted to t he representative of New L.ealand 

to the effect t hat during 1956 the total tonnage of coffee was approximately 

17,oco tons. 

Sometimes we speak of production and sometir:ieo we speak of exports. Hi th 

regard to coffee statistics, sometir.1es we refer to robusta coffee, sometimes to 

nrabica and so forth. Ti.1is lends a note of confusion. Sometimes we refer to the 

calendar yee.r, sometimes to t he legal year, and all of this causes variations in 

the fi gures quoted. However, I believe there t he ccrrect fi gu:re wruld be about 

17,600 tons, and about the same for 1957. 
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Mr. YANG (China.): I should like to thank the special representative once/ 

again for the effort he has made to reply to the ~uestion which I put to him. (1/ 
A moment . ago I said the.t the special representative, in bis opening statement, 

gave us a rather encouraging account as regards the future of t.bo coffee industry in 

the Trust Territory. The special representative said: 
11 If" the exports of coffee have remained approxirn'.ately at the 1956 

level, the considerable increase of areas for planting coffee, particularly 

in the Bamileke region, give rise to the hope that in the coming years 

coffee will assume a primary role in the economy of the Ce.meroons. 11 (T/PV.863) 
I would welcome any further elucidation on this point as regards the futc1.re of 

the coffee industry in the Territory. Hhe.t are the· reasons why the special 

reptesentative has said that in the coming yearscol'fee will assume a primary role 

•in the economy of the Cameroons? 

Mr• DENIAU (Special represent~tive) (interprethtion from French): 1Je have 

indeed observed that the nurnber ·ol hectares planted to coffee .has increased 

considerably during recent years; parti~ularly in 1956, in the western area. of the 

Territory. Also, there he.a been an i11crease in th'e number of • coffee plantations 

in the eastern. area of the Camerooris, but this is p~rticula.rly n('ticeable in 

the western area a.11.d in the Bamileke region. In the Barnileke region, where the 

crop e.reas have been modernized, we have had very ;Lmportant sales of arabica and · 

robusta which indicated the increase in production. We estimate that in 1957 
approximately 1 million a.rabies. plants and 200,000 robusta plants have been 

distributed. It has been indicated that coffee-growing is spreading in areas where 

heretofore no coffee crop was planted. The Bamileke are particularly interested in 

this development. It was for that reason that I made the statement to the effect 

tha.t we would soon see e. considerable increase in coffee production. I might add 

that the campaign for this increase is carried on systematically by the secteur de 

moderniso.tion deG culturco d'o\titude. 

Mr. YANG (C11ina): I am grateful to the special representative :fJr the ~ 
further information he has supplied on this subject. ~ 

Could the special representative tell me what accounts for the de~rea.se in ~ft 

rubber nroduction for the year 19561 I noted from the Secretariat paper that in ~ 
~ ... 

1955 the total tonnage was around 4,ooo, but for the year 1956 it was only 3,550 
I 

metric tons. 
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·:·. :• : t: .. . 

Mr. DENIAU (Special repreF,3entl'l.ti ve) (interpr~tat ;Lon from. Frencli) t I tbin:k 
. . ._ . •. . -: ' .. ··,• '.· .. : . _ . ' 

t\1a~ :f~ ~~- regard , ~o rubber we . should _spe?,k gf .~ . ,st:EJ.ttc , pi ~uat:i.on rather _than tt 

decrease • . The rep~esentati ve of China __ ~as _ m~1:1tionecl .e. sligh~ clrop in p:r?d_uction~ 

This is due, principally, to the _fac_ttha.tyhe.t ._ rub';)e~ y-a,s collect_ed .:wns. col.l~ct,~d 
-, . . . . , . . • ... . ' . . 

from e. s:i,.ns~e plantation~ ;produ(?tion yaries _Ei.ccprding to th~_cl:l,ma.te. 

Mr·. YANG (Chine.): . In connexion with these figures, l have one more . 

to:pµt to th~ special represer;itf3.tive, . 01:1e yhich relates to tobacco 
' proauc't'ion. 
It seems . to me that th~re . . is a tremendous decrease in the. production of 

tob~cco for . the year ~956. Does .thil3 mean tho;~ the Camer.ooni~ns a.re less . interested 

in smoking than t hey have been previously? 

on this'l 

Would the specie.l representative comment 
' : . . ., • • ' 

In connexion with toba7cp"p~o?-uct~o11 , I ·. s t:c)Uld. like to .~efer . the spe9ial 

representative to pas e 1,8 of ~lJ,e .~ame :(locµment , • . Tµe:r:~ i,.~e_ ,he.ye a.different fi gure 

iµ connexion with :the .total production ,q:f'. cie;o.re:ttea . 0:nd topacco for the -year 1955, . . , , . .. \ . ' ' -· ; . , . 

and elsq fqr _the year 1956. 1fo~n I compar~ . ~~ese two r;gures, _I reo.~ly dq _not know 

whether my interprE;ltation of. ~he, ,de,cr~EJ.se it1 ,t'?ba.~c:,o .Produc"tiion ~s . correct;_ t L~e.t is 

to saY,,. yhether _t~e Cameroonit:.n~ in recent, years. arE; lesei interested in smok:;_ng 

than they were. be_fore • . 

I, 
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Mr. DBNIAU (Special Representative)(interpretation from French): The 

figures on pages 16 .to 18 do not pertain to ·the srurie type 6f situation. On 

page 16 we have a reference .'to production, that is,•agricultura.l production. 

Page 18 refers to industrial production. There we have l:l.sted the tonnages which 

were actually processed and transformed into industrial products, either for 

export or for consumption at horne. These a.re two different types of statistics. 

In regard to tobacco, the figm·es on the industrial production of tobacco • 

were 780 in 1955. and 805 in 1956. These figures were also about the s'ame -in 

1957, that is, approximately 800. .As to the local production ·of tobacco, •it 

appears that there was a certain decline in the production of this commodity iri: 

·the eastern part of the :Territory where it had ·formerly been :.r:tdely . cultivated .. 

It has now been replaced by such products as coffee. • I do· not kno,-1 whether· this 

means that the Camerooniami smoke less·. I think it may mean that the farmers 

who used to plant tobacco how prefer to plant other crops. •• 

Regarding industrial p:- eduction as a ·whole 1 ·it ren1a.iris constant. 

Mr. YANG (China): . The reason I asked that question was that I thought 

that tobacco was produced in· the Cameroons solely-for . local consumption. -~ 

My next question relates to the projec1:,s -• as they "I-Te.re called by the 67 ~,., 
special representative in his opening statement -- which wili have to be (I ~;~ 
established in order ~o re~ani~ tl~e .agr:i.c11]£1ir: • services and_ t~e modernizat~o~: 

pr~~• Th~ sp~c:i.al rep_resentative also mentio~ed ~he pos_sibilit~_of merging '/C,p 

these two organizations into a: programme of unified action. I appreciate the 7 
importance of this reorganization work and would therefore welcome .some further 

clarification from the special representative regarding the suggestion made/ bY 

the Administration as to the reorganization of these servfoes. 

Mr. DENI~ (Special Representativ~) ( interpretation from French): 

Actually, I should not have referred to theGe as projects for future establishment 

because the . decrees passed by the Ministry of Agrigulture :tn the Cameroons have 

already reorganized the· agriculture services and the Mctgm•a de modernisation • 

on the 'cocoa. plantations. ·The p1..11::pose of these de~rees was t r) b rj_r,g t }1.er32 

two services together. 
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The modernization progra.ru.::1e was an attempt to use !1e w ngricult·c.ral and 

industria·1 methods. A number of pastes de paysannats were set up, as well as 

insect contr61 stations, and so ori. The secteurs de modernisatio'n of the 
. . . 

cocoa plantations aroused certain critic'isms which were ~ot justified in the 

opinion of the Administering Authority. This critical attitude was also held 

• by the Ce.meroonia~ Assembly at the time when ft was called the Territorial 

Assembly. It is now the Legislative .Assembly and it continues in its opinion 

that the effectiveness of the secteurs de modernisation was insuf'ficient. On 

the other hand, some held the view that the agriculture services and the 

secteurs de modernisation duplicated each other's services and should be merged. 

This is why the Minister of Agriculture undertook this reorganization which 

· placed them under the effective control of the Government, as the direct 

res1,onsibility of the Minister of .Agricultui·e. In other words, jurindiction 

over the pastes de paysannats was handed back to the agriculture services. 
' ' 

I have· before me various decrees, passed in connexion with these matters, 

providing for the adlninistration of the secteurs de modernisation. It places 

the Presidency of the Conseils in the llnnils of th~ Minister of ·.Agri'culture and 

the Vice-Presidency in t ;l(; h-'?.l1<ls of t he ChJ.ef I nE::_>")t'..'tO,.'. The members will 

consist of a deputy for each of 'ti1e regfons concerned. There will be an economic 

representative, a commissioner, a director of agriculture, a certain numbe1· of 

high officials -- whcm I shall not enumerate here -- a.nd ten representatives 

of rural communities to be designated ea.cl~ year from each region. 

This idea of having· ten representatives from rural comrnunities 

re1)resentatives of the farmers -- is a new idea. Therefor e, on the one hand 

we have the moderriization system beinG returned • to the jurisdiction of the 

1'-Iinister of Agriculture and, on the other, the introduction of representatives 

of the farmers. The secteur de modernis2.tion is a sort of para-public enterprise. 

Mr. YANG (China): In his 01)ening statement the special representative 

\ \frerred to the decree of' 21 NovembE!r 1957 the main purpose of -which was tO 

~dify t he financia l management of the cocoa secteurs de modernisation and which 
\----------------:.... • 

envisaged the participation of~arious· communities in that manai ement. He 

also touched upon the organization of' planters' committees. I wonder if the 
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special representative could give me an idea. about the ineml'e.:.chlp of i.:.hc _.;.·;o :1t.ersf 

committees which have been contemplated by the Administering Authority and if he 

could give me some information about the locations of these committees. 

-~ _DENIAU (Special Representative}(inter:y:retation from F1·ench): First 

of all, I wish .to make_ an observation and that is that the Administering Authority . 

does not contemplate anything in this connexion. I apologize to the representative 

of China because he has asked me . this question in this way. The ·Administering • 

Authority is no longer responsible for the administration or management of the 

agriculture services in.the Ca.meroons. It falls entirely under the authority of 

the Cameroonians themselves. It can no longer introduce any draft laws nor 

does it hav:e power to change the existing regulations. This is a matter which 

is entirely under the authority of the Cameroonians. . With this reservation, 

I can transform the question of the representative of China and speak of the way 

in which the Cameroonian Government operates the organization of the planters' 

committees, if this will be satisfactory to the _representative of China. 

The establishment of planters' committees is .covered by .article 17 of the 

decree .of 21 November 1957 to which the representative of China referred. It · 

is mentioned there that these committees shall include representatives of planters' 

villages where the agricultural unit is active. 
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I am not going to read the entire text which indicates how the committees 

are chosen, and since this is a very recent text dated 21 November 1957, I 

cannot tell the representative of China where it has been applied. I can tell 

him that there are plantations in several different places and the localities 

wh6re such.corrmittees will be constittited·are areas where there hre now postes 

de paysannats, and I:bave list· of those which is too long to read here. 

Mr. YANG (China): When I asked this question I was fully aware of the 

fact that the matter·is entirely in the bands of the Cameroonian Government, but 

I ~.;as also thinkirig of the over-riding responsitili ty on the part of the 

Administering· Authority; I was therefore somehow mixed up, 'in asking the· 

question, in the way it w·as asked. However, I appreciate·· the answers given 

next question relates to the soil bureau which was, I understand, 

reorganized by a law dated 2 January 1958. I°i""I remember correctly, that 'bureau 

has been in existence for some time, and I feel that it is a most interesting 

and useful institution. Last year the special representative mentioned the 

functions 6f that soil bureau; and I would appreciate some information from the 

special representative as to the reasons for that reorganization and whether 

any kind of survey is being contemplated by that bureau in order to determine, 

in each natural region of the Cameroons, what a desirable balance would be 

between the various crops grown there and how large an area should be placed 

under cultivation -- and I understand that that is the bureau1 s mandate. In 

any case I would appreciate some further information as regards the surveys 

which I mentioned, as to which would be most useful so far as the bureau is 

concerned in order to fulfil its mandate. 

Mr. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): As 

indicated by the representative of China, the soil bureau has been in operation 

since 1950. However, the Minister of Agriculture and the Cameroonian Government 

felt that it had not been active nr eff·ective enough. The objective of the soil 

bureau as it existed -- and as is reaffirmed much more clearly now -- is to 

watch over the soil situation in the Territory and see to it that the best use 

is made of the soil to avoid its imp0verishment and to make rational use of it 
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by undertaking conservation a.nd restoration. measures so· as to conserve and · • , ;: 

increase the s.oil capital, to use the very phrase or tbe Minister-himself.: 

T.lis w:;.11 be done on ,all levels. Action will .be undertaken,to protect and · 

increase -the agricultural potential of the.Cameroons. •The technical con:mittee 

now functioning in tbe soil bureau is composed c,f a chief of servic1: _for 

agriculture, live~tock~raising and: so on, .a. director of, the · scientific research 

institute;· the ' chief of ·the .scier.tific research ·section, a · representative of 

the Finance Mi11istry, a planning c.ommissioner . and a finance controller from .· 

the a~:ricu~ture department. 

'lhe representative of China asked me the original composition of tbis -oureau. 

In addition .to this technical committee, it sets up a general assembly 

comprising a. riumber of representatives.of unions, ministers, deputies and.so 

on. The soil bureau in its new form is very recent because tbe law was only 

'x?assed on 2· January 1958 . It .nas therefore' '.• not yet undertaken any special 

research or surveys .. in , its new fortn. • It will attempt • to survey soil conditions 

in the settled zones of the Cameroons they ha.ve prio:city • . Tnen they ·will 

undertake certain projects in the periphery of :the Bamileke region and certain 

other zones of the Cameroons which 0are considered. as . being susceptible of more 

rational development. · 

Mr. YANG (China): . I shall look fo1·ward to further and fuller 

informatir,n· on the activities . of -that soil bureau. This is· a piece. of very. · 

useful and cons tructive work. ,. 

My next question relates to a reference which tbe special. r_epresentative ¾ . 
made to the reor!anization of _agriculture education. M,y understanding is that~- C # 

that reorganization is at present under study and will result in the -~ 

establishment of a higher school of agriculture and the opening of. 

agricultural training centres which will take in planters' cbildren· who wish 

to receive further education. I wonder if the special representative could 

give the Council some inforn:a.tion as to the approxiffiate time required for the 

establishment of such a higher school of agriculture and the opening of 

agricultural training centres. Incidentally, I would also refer to the most 

interesting forestry school near Mbalmayo. I do not know whether the 

reorganization of agriculture education will affect in any way that forestry 

school. 
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Mr. DE1HAU (Special Representative )(interpretation from French): I 

have referred to these plans as draft decrees by the Jv'.d.nister of Agriculture, 

for at the time I left the Cameroons these drafts bad not yet been passed by 

the Council of Ministers. I do not know i:rbetber they have been passed since 

then. ·These drafts pertained to two projects: one was to raise the present 

centre de perfecitionnement ·for agriculture to the sarue level as that of the 

regional agricultural schools . in the metropoiitan country, that is, to train on 

the spot·in the Cameroons agricultural technicians; and the school would. be 

active in various branches of the rural economy, 'rbese agricultural 

technicians would have qualifications similar to the so-called enseignemerit 

de second der.:re, Up to now these technicians have had to be sent to France 

in order to receive their training~ With regard to the second draft, it was ' 

also under study when I left the Cameroons, it had not yet been introduced; 

and I cannot tell the representative of·China when or whether it will be 

adopted, :particularly Rince the ne..:i Government includes a new Minister of 

Agriculture and it is possilbe that tbe old draft laws will not be endorsed 

by the new Minister.· I do not know what ,;.iill happen in this connexion. 

The MbalmayoForestry School was esta'olished·in 19~9.· It takes students 

betvi'een the ages of eighteen and twenty-one who have the certificat d' etudes 

primaires and they receive technical and practical training which is sufficient 

to enable them either to become local officials in the forestry field or to act 

as prospectors or topographers in private enterprise. The Mbalmayo·Forestry 

School will not be affectedbythese draft laws. It is considered to be 

functioning in an entirely satisfactory manner. 

/t.'ir. YANG (China) : Last year 
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Last year, the Council, in examining 

conditions ' 6i this ' Trust Territoiy, spent much time in elicitilig lrom the 

repre~entative information in donr1ei:i.on with the operation of the Cocoa , J 
✓,· 

Stabilizatiort Funci, and. :it was the impress'ion of the Council that that Fund· wa~;J ~ 
"'±-II deot for ab6ut 1,000 mill:t~n francs at that period. i-7e are very happy to 

know this year·that, due to the increase in the price of cocoa as well as the 

increase in the value of the currency, as has been mentioned by the special 

representative, the Fund is able to derive certain inccme~ - I should. like to know 

from the special representative the amount of the income the Cocoa Stabilization 

Fund' could 'derive from the profit g!=i.ii:ied from the rise in the cocoa price during 
. . 

the year under review. When we touched upon the subject last year none of us 

was under the impression that- the fund would be able to derive certain benefits 

from the ··sellin°g of cocoa. 

Mr. DENIAU (Special Re1jresentative) (interpretation from French): 

As I said in· my opening statemerrt;~- • 

' "The Cocoa Stabilizatio'n Fund which' was' in debt fo'r about one thousand 

million francs to the National Stabilfzati~ri Fund has derived substant"ial 

income ancl I think that it will soon be ·in' a position to repay part of 

its debt." (T/PV.863, -p. 28-30) 

The accounts have not as yet been drawn up because the cocoa company is not 

completely organized, but it was :felt ~ihen I left the Camero ons that the 

Cocoa Stabilization Fund had received about 700 million francs because of the 

rise in cocoa prices . 

.Mr. YAfIG. (China): 1faert the special representative s1)dke on this 

subject, he made reference to the ·~xchO:r;ge reform of 10 August 1957 and he 
. ~ . . ' . •. - . .. 

also made mention of the collapse of value of the currency. I do not quite 

get the . implications of his statement ori. this point _and I ·would be most 

r.f:preclative if he could throv some light on these two points to which he 

made reference in his opening statement. The first is the exchange reform 

and the second, the reference to the collapse of the value of the currency. 
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Mr. DENL'\U (Special Repres~ntative) (interpretation from French): 

I apologize to the representative of China bu.t I do not recall having used such 

a term. I think I spoke of.the monetary reform of 20 August and I spoke of the 

increase in the price of, cocoa, but I do not recall having made a distinction 

. between the monetary reform and the collapse of the value. of _the currency as . 

mentioned by the representative of C:hina. Perhaps the representative of China_ 

would tell me exactly where this appears in the:record,_ for as I listen to this 

sentence I do not understand it myself. 

J: 
Mr. YANG (China): I should l;i.ke to.refer the special representative 

, ::P::::n::::eo:.:::ument T/W.863 •• Among other things, the special 

"This was made possible 11
--- he was referring to the income derived from. 

the increase in the price of cocoa -- 11by an increase in the price of 

cocoa, also by an increase in yhe value of the currency as a result of 

the exchange reform of 10 August 1957.n Just a moment ago I heard 

him say that it was 20 August. -~ "The Management Committee, in. effect, 

felt that it would be in the interests ()f the producer to reinforce-the 

action of the Stabilization Fund so that the value of the currency would 

not collapse again. 11 

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): 

I now recall the passage referred to by the representative of China and I thank 

him for reading it to me again. This of course is the r:peni.t~on pertaj_nir:g 

to the monetary situation of 10 August -- it was 10 August and not 20 August 

which was c9-lle::l the 11 0peration Gaillard11 _by the Press. It reorgan~.zed 

the monetary situation and resulted in the authorization of the payment of 

20 per cent for exports of products.to countries outside the franc zone. 'I'his 

affected cocoa, to a large extent, since much of it was exported outside the 

franc zone, and it led to an increase in the price of cocoa paid to the 

Cameroonians. 
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• Mr. YANG (China.): 

clarification on this poir.t. 

I thank· th~ s·pecial represcntati ve for the further 

I have perhays one or t,ro small questions to· J)ut 

to -the special 'representative tinder this ·section d-ealing with economic 

advancement .• .·, 

• I noted .from ·the information f\trnished by ·the special representative in 

his opening stateiti:ent ·that 
11

• ~- . in :october ·1958 there will be about 208 tanks which will enable .. 

the factory" , --'he was referring to Enelcam -- "to go into full production, 

about 45,000 tons of aluminium per year. In 1957 8,000 tons of aluniiriium 

"rere produced. 11
' (T/PV .863.- P•~ 31) 

I should lilre to lmo\r • from the special :representative how many ·tanks actually 

were in operation· during· the year 1957 which were responsible for tlie producticih 

of 8,ooo· tons of aluminium. · 

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): 

I donot ·have the informatioh concerning ·the number of 'tanks operiting in 1957. 

I simply know that the plant ,ias not operating at full production. • I •,-rill try 

to find this information for the representative of China. 

Mr: . . ;YANG (China): · I am very sorry to .cause this inconveni~nc€ to 

the special repiesentative. r think ·he and I could easily get together in order 

·for me to get a:n idea of the actual number of tanks used for the production 

of 8,000 tons of aluminium for thf;! year 1957~ • 

I now come to my last question and as I said it is a minor point. It ~ 
relates to the pi::/pulation situation in the Bamileke reg:Lon. ·r understand some . 

sort of study is being r erta..~eri • by the authorities in order to resettle some •· 

of the Bamilek.e in the perj_phery of that region. I wonder if the special 

representative is in· a position to eive me an idea as to when that study would 

be completed. · 
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Mr, DErIIAU (Special Representative)(interpretation from Fr-ench ): This 

study has been completecJ.; it was undertaken by representlltives of all the 

ser vi ces in • the Bamileke region, as well as ethnologists. • The implementn tion of • 

this plan to. resettle the Bamileke people in the periphery of their region 

is under way. • A certain number of works provi'dcd for in this plan he.ve already 

been accomplished; a great deal of tracks and roads have been built enabling 

the Bamileke people to .go froin their region into the periphery. It is not 

a small project;· it is a very big·one because, aft2r a certain number of years, 

i f everything goes according -to pl~,n,, we shall have resettlec1. in· the ]oun Pl11in 

about 20,000 persons and in other areas from 20,000 to 25,000 persons. Thus, 

it will be seen that 0 this is ··a ver,y important plan involving a great number of 

people and all that has to be done to get them resettled on various plains. 

A great deal of work, however, has already been accomplished, especially 

with regard to building roads and tracks. 

Mr.·YAHG (China): I ·have no further questions. to pose to the special 

representative. It remains for: me to thank him once again for the full encl 

detailed nnswers he has given to my questions. 

Mr. KOSc:: :rm:KO-rWRIZET (France)(interpretation from French ): I am in 

a position to reply to the question asked a moment ago by the r epresentative of 

China. The work in Edea began in 1955 and the first foundation was laid in 1955. 
Ten tanks besan operating at that time. 

Mr. YANG (China): I just wish to express my appreciation for the 

further inf ormation given to me by the representative of France;, 

I 
I feel very nervous of asking too many questions 

er t knowledgeable questioning by my distinguished 

- '='.gue before me, but my country is naturally very interested in the economic 

0
nder-development of under-developed territories, partly because we ourselves 

re an uncler-d1,;veloped territory. 

The first question I would wish to ask the special representative refers 

to the future developro0 nt of th~ rs"Ouomy of the Cameroons. According to --
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article 11, section 14 of _the ,Stat:ute of . the Cameroons, the Cameroonian 

Government .i~ responsible for . . ' " , . •' •. 

·"the organization and. de \·elopment of the ?Conomy of the Trust State 

o:f . tl1e Cameroons II. 
However, according- to. article 14 of the . same. Statut.e, the . i'ollm;ring matters .. • '' . • 

are exclusively within the comp~tence . of the ce.ntral .. organs of the French 

Republ~c: . 
11 the ~urrency l:l.J:J:d foi:,eign yXcl}a?~e syste!lls, . th~ organizatio;1 .and 

'.11ar:f3.gement, of 9.redit, , an.y firi~rid!'tl assistance to be gra.nte,d, , for.eign 

trade, the . c~rntoms syst~n,i, the, gener~l. regulation of cus.toros matters .· 

and the.· laws and • regulations relating to mineral resources." . . 
•,,, ; •• • I '. • r ,I , , • , •. • ,-. _ • • ' . , ·• '• , • 

, Noif, lvll.'. President, ,ev_en 1i1ith .. my rudimen~al'.'y knowledge of ec<;momics, .I.· 
still .. feeLtnat _:it yould be .spmewhat difficult :for anyone . to orga11ize qr develop 

an.~ cono1ny wi t~put pa vi~1g any SIJ.Y in mat ~ers p~:rtaiiling .. to -:fqreign. tre,de, 

curr~n c.'.Y, . forf!iGU exchange, C\l.S~oms :and :rpin~ral . resources... . It would . t herefore 

interest my delei:;atio1;1 to know ~xact,ly wl1at :f1.1.n<::tions, if any, the Cameroori:Lan 

G?v~pw1ent )1as le f t in, the, ecpnqmic; fie.ld •. ; My ia:ipresi:,ion is . that the.·only .field 

of · e conomy left to the . Cameroon:ie.n • Government to <control is the fieltl , of: .·.·. ... ' . ; . • ' . , . : • . ~ - · , , ' -· ',' . . ' . . .. ., ' .. . . 

agric;ulture, ,and, :.even tha,t .. ·is . somewhat limi ted ,py ·the control -of foreign trade 

as much pf .t1.1e : agriculture, in tl1.e -.Camer_oons .. '.".' .cultivation o:t; .coff ee,. cocoa, . 

bananas etc. -- consists of fields in which foreign trade plays a very,important: 

role. 

I v19uld t];1~refore. ask-why the:re is such •:a limitation -an the ,eco.nomic 

competenc;e of . the. ,Camerqon .Gove):'.nment and . how does. the. Administering Authority 

hope to impJJove this .si tue.tion.. . . 

Mr. DENIAU (Special R~Lli-:.esenta ti ve) ( interpretation J rom .French): If 

a certain number of matters in fact are outside the competenc-e o:f the · Government 

of the Cam•zroons., . including fo.reign trade, nevertheless. the internal economy of 

the Territory comes fully within the competence of the .local Government. I 

should like to tell. t he r~presentative of India tha.t the economic and social 

development plan, for instance:/ is:,debo.:ted by the Legislative: Assembly -- although 

metropolitan credits are involved--upon proposals which in the past came from the 

Administering Authority and which now come from the Cameroonian Government. 
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(Mr. Deniau, 
Special R::~s ::nr-,a ti '.re) 

In practice the Cameroon.iari Governments,·• so far as economic matters are 

concerned, has a very important role to play since it promotes r1ot only the· 

various services connected with brmiches of prbductj_oh hut ais·o J.s ccncei·n~d with 

the operation of various stabilization funds which function· on the basis of 

decrees of the Cameroonian Government and not the. French Government.· 'l'he • • 

Cameroonian 'Government is ·also master of the plan. There is a' commissari.at 

which comes urnler the Prime Minister and which is responsible for the plan. 

It does not come, incidentally, under the Minister or Na.tionai Econo·my. 

The Cameroonian Government, in consultat'ion with the Fr.ench Government, 

participates iri matters concerning foreign trade for, as I said, foreign trade 

is connected with· the development· of production in the Territory. I mention 

this in passing. Recently the Miiiister of Economic Affo.irs of the Ca.meroons 

was present at a. conference in Rio de Janeiro..;..:. accompanied by n Co.meroonian 

citlz_en -- and., a fe'i•r months o.go • he 'was present at a meeting of GA.TI' in Geneva. • 

Furthermore, a vice-president of the Chamber of Commerce of the Cameroons was . ·· 

present at the Conference on 'Cocoa in Nigeria~ I cite this from memory to 

indicate to the representative ,of India-that in fact the role of the Cameroonian 

Government in economic matter's is very large, primary in fact, and that the role 

o:f the French Go vernment is secondary. It is responsible for oll the external 

trade .but· that is dependent upon internal production and on the Cameroonian 

Government,· 

(India): I thank the special representative ·and I shall 

labour ~e point; though I naturally ha:ve my own views oh the matter. 

In conne~~ with my earlier q_uestion, I woulo. once again refer· to 

article 14 of the Statute which vests authority regarding laws and regulations 

relating to mineral resources in the central organs of the French Republic. 

However, article 27 states 

"Mining licences relating to exploration and exploitation shall be issued by 

the Prime Minister .,. 11 

Is there no contra.diction in this or is it that the regulations and laws are made 

by the organs of ' State of the French Republic anci then put into effect by the 

Prime Minister of the Cameroons? 
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Ll.!:.· DEHIAU (Special Representative )(interpretation :from French): The 

matter of' mineral resources eave 1;ise to a i-r.J.i•m· exchanse iri the· Caiuerboniari: 

Assembly. when the statute ,ras deb.ated·. • The Assembly waiited these reseiurces to 

reme..in under the jurisdiction of· the Cara-eronniari Govermnent, but the French 

Govermi1ent ·adoptc·d a fu•aft -which differed. from the · ·word.i'ng· it hac'i. originally • • 

proposed and from that tavoured by the Cameroonian Assembly, Tni•s had' the 

effect of placing the inhierul resources under . the cbntrol of the French Parl1arnerii' • 

but leaving all decisions and details of administration under the Cameroonian 

Government. The two fiel<ls were not, in fact, cont1~adictory but complementary. 

'I·he Cmneroonians ,ranted to be the nmnters of · the'ir · own subsoil' aml in'. coiitrol of 

the issuance of licences; while the French Goverrirueiit 1-ro.nted to e·nsure that· the . 

regulation of mineral ·resourc'cs iri the CDnieroonians should not cliffe!' fundamentally 

from those in other ·tcrri tories' within the i'rnnc zone ••• ·- - · · such ·as Morocco :,;._ 

and thus · disc1.)urage prospecting ·com.iJanies from ui1clcrtaking operations in the ·· 

Camero ons because of . uncertainty: as to the; condi tio1is to be ,f~·una there.· ' 'i have 

mentioned Morocco because the GEREPCA Comp.any; which prospected for oil ·111 the 

Cameroons, also operated in Morocco and brought in its technicians, its :inateriel 

and its whole or1:;an:i.zation from Morocco, Therefore, the solution adopted was 

satis:J;'actory both to ti1e Came1·ooriian Govcrn.'ller1t ai1d tb the Government of France, 

which 1~afJ ' i;lrlnldi1g in terms of the ' f:i:•anc zori'e. • This was· the best solutio11. 

possib.le, u.nder · the conditi0ns, f'or '. the use of ·the Camerooniri.n s'ubsoil. • 

Hr. MI'rHA ( Iri.clia) : I· thank , the special represeuta ti ve.' I should now 

like to turn to the question of' alrnuiniurn. 

Hy delegation is fully aware of the great need for industrialization'in 

under-devel')ped areas; • as I have jtist said. I must congratulate the Adl~inistering 

Authority ' for its initiative in this matter and its c;reat'accomplishments. Ho,rever, 

my delq;atiori feels tho.t if ind1.1.stries are to be established in o. · 'rrust Territory; 

the benefit from such industrialization should be received by the pe6ple of the 

Territory. I'Jow, I· um • informed that the production of 'aluminium ln the . .i'.tLUC.A!-1 

plant last yea.r was · 8,000 tons. ' The ,price of alum:liifom per ton in the world 

market last year• was about :p2:,000. ·, In ',}thcr.· ,;;:,nls, ·the 8.ltll'ni1litun 

produced wo.s worth about [i,lG. 8 million. My figures are open to correction. 

Could the special re1)resentati ve kindly inform me if any corporation tax is paid 

by the ALUCJ\.M Co:m:pany7 If so, how much? Is there any e:;,..'l)ort duty on the 

al urnini um? If' so, how rauch? 
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(Mr. Mitra, India) 

What I really want to obtain is an idea of the actue.l financial benefit to 

the Ca.meroonian people of .an industry on . thei1; soil, of which 10. per cent is 

01mod by :the Territory, and w);lich by October 1958 will be producing 45,000 tons of 

aluminium which, according to present prices, will be worth $91~.5 million) (us) 

I shou.ld like to have ai~ idea of the financial benefits to the Territory from this 

industry, in the form of taxes 

is. 

corporation taxes, customs duties, whatever it 

Hr, DENIAU (Special Representative)(interpreta:tion .from French): The 

represent'.3-tive of India has asked a question of a very special character, with 

regard to the various taxes collected on aluminium production. I am afraid I do ....-
not have this information with me now but will have to do some research. I must 

apologise for this, but the matter is a very techni.cal one. J\lmninium is taxed 

in different ways at different stages, and I shall try to secure the information. 

I hope the representative of India will excuse me for my inability to answer 

immediateiy . 

. Mr. MITRI\ (India): I thank the special represcntati ve. I . should be., 

personally., very grateful for these figures, and if .he would also be . ldnd as to 

provide similar figures about the rubber industry, thus avoiding another question 

the rubber industry also is m-med by one plantation, which 

I uould also ask for similar .fiGures regarding the tin 

from me. I believe 

/ is not indie;enous. 
I industry, which is similarly in the hands o:(' one corporation which is not 

indigenous. 

a~ .,i<ltw n !) question . relates to page 1h6 of the annual report, where I notice 

~at · 1nission has been gr_anted to the ~om:i.c enerc;y authority of France ;tQ : ? p _ ·pect 150,000 . square ki 1 pmPtres of the Territory to look for radi ooc±,i Ye 

fili.~--s-;-- First, I should like to know .if any radioactive minerals have 
\ . 

\ ~ actually been found in this area. I ask this . question because ttmgsten appears 

~ to have been found in certain are~s of the T.erri tory, and according to some 

geologists uranium an<,l thori\lI:l may be found in the vicinity of tungsten. 
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Mr. DENIAU (Special Re:presentative)(interpretation from French): So 

far as I know, no uranium has yet been found in the Cameroons, though there has 

been prospectinG for it. Cameroonians were sent to France to attend courses in 

prospecting for uranium, so that trained men would be able to undertake such 

prospecting. However, I do not think any results have been yet achieved in this 

field. 

r!r, NI'I'i1A ( Inclia): In connexion with the question which the special 

reprcsentati ve so kindly answered just now, may I know if the Territorial Assembly 

agreed to the granting of the concession referred to'l I note that, according to 

page 141+ of the report, the Territorial ,1ssembly is to give its opinion to the 

High Commissioner, bu-t no mention is ma.de of ·whether the High Commissioner must 

accept the opinion or is free to reject it, 

I should also like to know, if possible, the terms of this concession. If 

radioactive material is found, what material benefits will e,ccrue to the 

Cameroonian 'l'erri tory and its Government? 

l-1r. DE NIAU (S}.)ecial Re11resentati ve) ( interpretation from France): The 

situation to which the report refers is one which preceded the adoption of the 

Statute. This was a general concession for prospecting, an authorization of the 

type kno,m as 11A11
• That is, it was an authorization covering an area exceedinG 

a certain num.ber oi' sq_uare kilometres, being in· fact for 150,000 sq_ua:t:c kilometres. 

Under the then existing legislation, an authorization of the type 11A11 waa granted 

by a clecree after consultation with the Territorial Assembly, It was not granted 

by the High C0r,1missioner, for he was merely an intermediary and the authorization 

was granted by the Minister for Overseas France ·with the agreement of the 

Territorial AaGembly, I might add that since that time the Statute has been 

adopted and the :Legislative Assembly and the Cameroonian Government are in control 

of such matters. They are free to revoke or to maintain such 8.Uthorizations, 

for they now make the decisions in this field. They have not revoked the 

authorization granted; ori the contrary, everyone is interested in having such 

prospecting continued. 
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(Mr. Denian, S1)ecia1 
l)C"'1Y•"e,·1·t;·1.i·1' -,rt,. 1 -_!._J.:..::_"::"'~ ... r, J • V \.:.: J 

In addition to the in1'on1:ation I have already given to the repre·sentative of 

India, I might say that the prospecting for radi.oactive m.ineral;; :,o far has 

inclucled. a cart0graphic and geological study of the regions of Hb~re and Haut Lom. 

The conclusions arrived at are that rcinera.ls are rare and there is no unusual 

radioactivity, 
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(Mr. Deniau, Special Representative) 

I also note that the area covered was 2,300- square -kilometres; tq.e personnel 

used were three Europee,ns ar:d si~cty-nine Cameroonians and the prog:i:arnme for this 

year concerns the area of Poli. Hence, it is the centre and the e~st of the 

Cameroons. 

I_n reply to the last question of the representative of India, I wish to say 

that if uranium should be found it uill no longer be a question of an 

authorization for prospecting but it will b_e a question of authorization to 

operate mines and this will be up to the Legislative Assembly ailu the Government 

of the Cameroons. 

For the moment, we are dealing with prospecting and not with exploitation. 

~Ir:._Iv½_T_B!:: (India): I do not wish to hold people up but, in connexion 

with this matter, I should like to ask a very final question. 

If I understand this correctly, according to the Statute and according to 

what I read in _the report, if there is a disa,greement between the .chief ·or the 

Territory --that is, I presume, theHish Commissioner --~nd the Assembly on a · -question of minero.;L permiss.ions for search of type111i', which is the type I am . ·_· 

talking about, then a decision can be taken by the Council of Ministers on the 

advice of the Assembly of the French Union. This is what I read on page 1t~4. 

I gather that the permission thus far accorded is only for investigation as 

to whether there are radioactive minerals or not. 1lhat I should like to know is 

whether this is one-sided: in other words, the Cameroonian Government or the 

Territory is not, by the concession which it has given, automatically obliged at 

some future date, if some material is found, to permit the people who have found 

-

the material to exploit, or are these people being paid some money to look for this 

material. I mean, I find that, normally, when concessions are given for an 

investigation of a certain mineral, they are accompanied by some clauses about 

the exploitation subsequently; this is the normal practice and I should be glad 

to know if this is not the case. 
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Mr. DENIAU . (Special .. Representative) .( interpretation f _rom French): 

I :s_uppos_e. that .in case_ deposits were to oe found. there _would_be a sort of opticm; . 

on the .part of the Conr.i?any which made the_ discovery; howeyer, I do not have bef.ore 

me the text of the licence or permit which was given. I shall have to ~ook ,it µp . 

and . . o~_tain .t;he- exact. wo1:cling. Hm-~ever., I believe .. that the _ J?roblem which is of 

interent to ~µdio. is ,that the Legisl~tive Assembly and the Cameroonian Government 

are no4 pound. ,by te~:ts prior '.to their estab_lishment; they are only bo_und for the 
: .:· ,, .•,. . . . ,• .. . . .. . . . . .. ,. . . . . -- . 

fut:ure. . 'l'he _decision would dep12nd, ,solely upon the . Camer.C?Dnia.n Government and, if.,. 

an option is provided in any field whatsoever, an option is not ~ .definitive 

obl.igation ancJ, one: l~as: to .have _th(:), .~onQent . of tri~ _executive .br_anch • . I am sorry 

that I cannot give the exact text of the permit which was given; I might find it 

amo~1e; my d9cu:m~nt~tion, _. P~rh~•P,)3_:: -l : $hall. be uiy;,,bl,e ;to l _ocate :;l.t,; -but I shall 

certainly try to find it~ .. . . 

: '. .!.: .·_: • ·, 

. Mr. MITRA (Inclia): I pm J?,erf~cqy sati~.fied .with this reply and _ I am. 
• ·•• - .•-. • .- • ----•. ,• : ; .'' ,. ' l . . • ·, • ' ·, , • . •·• • . •• ,. . 

very gratc,ful indeed :to . t:11e _s!)e_<!iaL repre,sentative fqr, havirg. been . so kind and 
. , · . . • . . • . . • . 1•, , . • · ·' · ·- · , . . . • . • • • ., { • ·. • • ' 

corn::lidc:rat,e .:to . me and my questions • . I h_av~.<~o .r.urther q_ue~i;,ion? ... 



grs/14 

well 

representative. 

T/PV.866 
66-70 

My delegation feels that it has been extremely 

in the economic field, both ' from the very 

in the annual report, and fro:n the e.ns;:ers already 

only two very minor questions to ask the spec,ial 

He noted that the annual report states that Cameroonians now participate i 

ti1e banana-export tracle. C~m the special representative tell 

do so pnrticipate? It had been our impression that this wan largely. a European 

field. 

Mr. DENIAU (Special representative) (interpretation from French): At 

this time, so fo.r as I know, there are three companies which export bananas. In 

one of these three companies .there is .Cameroonian participation, but the 

participation of Cameroonians in the .export of bananas is in fact much more 

extensive in so far as marketinc is concerned; that is, in the ope:rationc which 

precede export. A ereo.t number of co-operatives o.re entirely indic;enous. They 

bring the bananao as far as the export points. There is indeed participation by 

Co.meroonians in one of the export companies, but I believe they are in a minority 

there. I do not have the exact information on that. 
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My second question calls for a statement 

on the J?art of the special r eprosentai:;ive . 'l'here is a . railroad 1-rhich 
< 

rmrn from Douala. t o, Yaounde. Has the presenc~ of this rail.road milit2.tcd 

against the im11rovement of the road between the two cities? 
___ .. ___..;..· ~·1 ~' _ ___:__~----_____::___:..._ 

.Hr. DEHIAU (Special Rei,re:sentative )(interpretation from French) : The 

q_uestion put by the represent ative of the United States concerns the intentions 

of member~ of ~he Chaml:)er. of Ccnm1erce or ,the Legislati.ve Assembly whe·n they vote 

crecUts for the construction of roads and so ·forth . Thus this is a personal 

evaluation which he . is asldnG of me. . : . . I .shall answer yes without :rese.rvations. 

I think, in fact, that the e::dstenc,:~ of the railroad between Douala A.nd Yaounde 

was one of the reo.sons why 110 l'CiUd. for the use of heavy traffic has been built 

between th~se two cities. . . There is such_ a. road bet,reen Douala and ~d1a, one 

of the best ro;::i,ds ·in.the Gmneroons, if not one of the best . in all Africa~ Tt 

cost seve1·al billion f-i;•a.ncs but it does not extend beyond Eden. · Tt is well 

known in the Cameroops that all .of the attem1lts which have been made to il:iprove 

this road ho.ve met clif;ficul ties of e. tech11ical m:.tu1·e and the presence of tlle 

railroad was certainly the principc,.l dHficulty. 

!i_~TR?N (United States): I the special 

representative for h:i.s answers to those which I have put to him .as 

well as for his 11ns\1ers to 1crevious questions r:iatters in which we 

\ were interested, 

\ Mr. TllOD.P (Hew Zealand): Hy first question concerns the fin£>.ncing of 

\ j /road development. In po.ragraph 68 of the s1..11nmary prepared by the Secretariat 

\l} (document T/L .813 )Tuere is a description of the Fends d 1 investissement routier du 

Cameroun. I would asl:: first if the sped.al representative could direct me to the 

section of the report which gives the manner in which the dues fixed by the 

Territorial Assern.bly are levied, unless it is possible for him to explain briefly 

how these dues are levied. 

My second q_uestion is whether since 1956 this raising of an extra-budc;eb,ry 
-------- -·· 

fund has been shmm to be a sncs:essful opero.tion and -- the third :po.rt of the -- ---·-·- -- - ----------· -- ----- --·------- - --- - ·~ --
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(Mr. T1101·11, New Zealand) _____ ....... ___ ._, _ .. ____ _ 

question -- whether what is described as the annual minimum amount has been 

exceeded, that is, has the Ftmd. exceeded 170 million francs? 

l'h2.!._P..E:.JJ~ (Special Rep1·esent2.tive)(interpretn.ti~n from French): On 

8 June 1956 there was -established in the Cameroons an extra-budgeta1~y fund for 

road-improvement equipment. Its purpose is to build local roads and to improve 

the e,~isting roads. The i'inancin0 of this fund -- and this is the question 

which wo.s _put to me by the representative of New Zealand. was determined in 

this way by the Territorial Acse1:1uly: C.ucs of four francs per litre of gasoline. 

'l,,nen there is a tax on vehicles which use e. :fuel other than gasoline. Finally 

there is a contribution from the territorial budget now it is the Cruneroonian 

budget -- which amounts to 40 1,er cent of the total ti.mount of road fines~ I 

believe that the ficure of 170 r,iillion francs CFA mentioned here is cor·rect. It 

was, in fact, ·exceeded in 195'7, if my memory is cor:.:-ect. I regret that I do not 

have the exact figure for 1957. It should be somewhat highe:i:. 

lir. THORP (New Zealand): The s;_)ecial representative has 

provided all of the information in which I was directly interested. Again, 

working f1•om document T/L.813, and I regret that I have not examined closely 

enouc;h the records of last year to check on this question raised in paragraph 

about ore pros11ecting, the English text explains that the operations seem to 

shown the existence of a:---closed deposit of a. certain amount of oil. These 

figures do not mean very much to me, as they stand, nor do I quite follow the 

expression "seem to have shown". Could the special representative explain in 

practical terms whether the cleposi t -- if it does in fact exist -- is a 

ccllli~ercially exploitable one or is this merely the first indications of what 

could becoree commercially exploitable. 

Mr. DEIUAU (Special Re:presentative)(interpretation from French): The 

formula used here reproduces the c3_,_;_c i -':ativ1~ f'cnn.iJ.!J. o:r the re:,.:;ort nnd thio also 

reflects the wording used by the prospecting company. Absolute certainty has 

not been reached. 

for each success. 

In prospecting for oil it seems that there are many failures 

11.ecording to the last data which I have it seems that there 
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(l-1:t·. De11ian, 

U-,ir~c~c.l 1k:·prcscnt8,tive) -·--
ei-::ist several strata but that the deposit itself is not snfficient to ,rarrant 

extensive exgloitation. He thought tilat there were some important deposits of : 

gas but as the present time systematic exJloitation is not contemplated as the 

deposit is _not large enough . Ilowe·rer, I se~ for 1958 the com1Jany proposes to 

continue, in opite of everythinc;, its trial drillinG. 

Mr.!- TH9RI' (l'!eu Zcaio.nd): I thank the special rqiresentative for that 

_explanat:i.on which re11resents a e;reat j_mproverr:ent i!1 my unc1erst~ndin£; of the 

s~atcment as rep:roduced in the document. 

of or a little uotentfo.l oil. .. ' - . 

I had no idea ,-;hether this was a lot 

explained to the Council, in response to a. 

from the representative of China, the effects of t}1e r-:xc11:-.r:go J:eform 

10 August 1957 in tcnns of the co con. produce1·s. I wonder Lr he would be 

good enough to expla,in .whether this reform had o.ny other s:i.cnifica.!1t effects 

in im1n·oving the econo~y of the Territory outside the fielcl of · cocoa 11roduction . 
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Mr. DSNIAU (Special Hepresentati ve )( interpretation from French): This 

reform has bad a certain number of repercusdions, all of which have not yet 

been recorded. To describe it briefly, it amounted to giving a special grant 

to exporters and it .amounted .also to taxing .exports. ·These grants made it 

possible for the producers to get a better price and the export tax will have 

scme effect on the import prices·. However, the increase in priceswill be less 

significant t han the benefits derived by the Cameroons from the fact that a 

grc1nt ::.s given to those who are exporting local produce. I believe that the 

main benei'icidl effects of •this new regulation will be those which I have 

described and I · tbirilc they ~ill f~cili ta.te exports. · I do not think there will 

be othei benefits ori the econo~11ic life of the Territory which I can mention 

specifically. 

Mr. 

like to thank the 

questions. 

Mr. TOMF.B: (Syria): 

(T/L.813) states: 

I have no further ·questions, . an.d I should 

cordially for bis replies to my 

~aragraph 44 of the Secretariat,working paper 

"The economy of the .Cameroons .under French administration · 

depends essentially on agriculture; •o• and the r::.a.jority .of the 

population is employed in these economic activities. , .• 11
--

that is, agriculture, cattle farming and the working of the forests. 

Is it at all possible to .have a breakdown of the number o~ Cn~~t~~nians engaged 

in industrial work, · If this number can be found inthe · an~uai-report, I would 

be grateful to the. special representative if he could indicate that. 

Mr. DENLl\.U (Special Representv.tive)(interpretation from French): I 

will undertake some research, but I think certain data, as requested by the 

representative of Syria., can be found in connexion with salaried workers which 

appears on page 381~ of the annual report. The number of salaried workers can 

be found there divided up into general administration and according to the 

different services. I see, an indication that there are 15,000 employed .in 

industry and 14,0CO working in public construction work. Other figures are 

given i'cr commerce, transportation and mines. I think that this gives some 

indication of the information desired by the representative of Syria. 
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f.t£· rroNEH (Syria): . ·._ I am very .grateful for this :explanation. 

46-. cf the Secretariat wr,rking p8.per (T/L ,@13 )· states 

"At 1·t ,.:- n· e"'-e th ' t· T 1- h' C 'l t d t1 t th - . 1a .., -en . session, ne rti.s ..,e~s ;i..p . ounci no e '10. e 

·fall in tbe wor.ld market of cocnu, coff~ ar.d . cotton had led the 

,Adniii:iisteriiig° Ai,.l.thori ty to take . certa~res of financial stringency. 

·It . coru,id.ered th3.t, because of tbe importance of those pr0ducts _to t;;­

·econcmy of' J;be Territory, tbe situation called for continued vigilance 
-----

in order .to ,!;:nsure .the dE;velopment of a bnlance;-:l. and diversified economy." 

Would t.he special representative be kind enough to·cou:.ment on this or to explain 

whethe:::--any plans have been put forward in accordance with this recon:mendation 

of tl:.e Trusteeship Council? 

: Mr. ·DENII'LU (Special Representative )(interpretation from French):· This 
.. 

recomnendation of _tbe .Trusteeship Counci_l pointed .preci~,ely. in the direction 
• . • • ·- . . ' . . . . ·. ' 

in which stuiies had been carried on by the Ad.ministering Authority which, 

in 1956, vas respons ible for the economy of the Cameroons. I may recall that 

a major sctt::,r of the ' economy of the Cameroons- :now no longer __fall~ within the 

purview of the Administering Authority; but I can tell the representative of · 

Syria that the ; plan· d. 1 cquipement ·wtich is now in force -and the new .plan which 

is now under study···are based on ·the·necessity for ttaintaining i:ric~e -n.nd 

of diversifying the .crops. I might recall .to the representative of Syria that 

the Administering Authority has made : tr.ajor efforts - - which hwe . . been successful 

in recent years -- t1ith regard to the latter point/ that is, the diversification 

of crops.•. 1'1.le cultivation of rice, cotton, groundnutsire.nd coffee is very 

rec ent in the Cameroons and is the result of. the recent . plan. · On the other 

hand the introduction of the caisse de stabilisati~n -- th2 stabilization fund 

was i'n respdnse to the concern of' .the :Tr'usteeship Council and :is intended. to 

introduce greatetstability •in tbe producers .• remuneration. The ·· 

plan d 1 equipement to which I referred and which is -now .being developed puts 

stress upon' the ·:problem of · productivity and diversification of crops. -. Half C)f 

the appropriations under this-plan will: serve to improve ·agriculturB-1 

srr.ali-scale production. • 
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Mr..:_!CMEH (Syria): Paragl'aph 47 of the Secretariat document (T/L.81~ 

mention::; t hat "Af::-ican pa.rtici ation in commerce and industry, although l'//)1~ 

increasing, ~J J reJ ativeJ y small". Would the special representativ _ ~
4

, 
be in a position to inform us as to the proportion of. commerce and industry ~Li ,t ~' 
which is . now in' t he hands of the indigenous African population, or can we find "!' ~ 
those figures in ·the annual r eport o:f the Administering Authority1 i Icy _ . 

/~ 
Mr. __ rmc:A:J (Spcciul Representative )(interpretation from French): I 

think it is impossiole in a country like the Cameroons to have any racial 

discrimi nation and we do not furnish separate statistics e~cept on the special 

. request of the Council. ·He only make such a distinction because we · bave been 

asked to draw a di•stinction between tbe • participation of · Africans in coILmerce 

and industry in each of the fi elds. However, · I will give a few indications to 

the r epresentative of Syria. I would like to add that these recommendations 

date from l ast year and economic life is not subject to great ups and downs in 

a field a s delicate and long-term as that nf econcmic life. 

'Ibe part5.cipation of Africans in commerce· and . industry takes place in the 

dq:;o.rtment nf agrkul ture nnn. the department of corr.merce, where there are 

presidents, vice-presidents and members who are Af ricans as well as Europeans 

on t he list s of active members. 
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(Hr. Demi nu, 
's:rec:i_.oT1~\;-pre~enta t:L ve) 

This participation also takes }.)lace in the export-import trade. I have a 

list here giving a great .number of Camerooniar..s, mostly from the Bamileke 

regio[\, Transport0:tion is aln:ost completely in the hands of the i~discnous 

inhabitants. T~e _,Processing of -e:o_co,a is usually ce.rried . out by Carneroonians 

who sell it to buyers for the pig companies. 

In _the field . of agricult1U"e, I ·have indj_cated tho.t most of the: ~nndling 

and marketing of bananas ancl _cocoa is in the hands of Cameroonians. 'Ihis is . 

alno hecomj_ng more and more .the case w:i th coffee. 

i;-Tith regard to industry, som~ small incli.rntries are opE;rated by Came:roonians, 

but most_ of the industrial compE1.11ie~ in. _the Cameroons now hav:e appealed to 

the metropolitan co_untry _for capital, .although _there is some Cameroonian 

participation._ Some. employees, such a,s technj_cians, are _Camerooni.ans, and 

some sh9,reholders in the con}pa.nies _are . Cruneroonians. 

(Syria): _ I wish . to . thank the spec:i.al . repre~.enta ti ve for 

deals. with paraeraph 11-8 of the sam'? document. __ It states 

11At its nineteenth session, · the Council req_uested the Administering 

Authority, if the Territory sl1ould become associated with the European 

Common :Market, to inform it of the application of the Rome Agreements 

to the Territory ... ". ( T/L. 813, J). 13) 

To the best of my recollection, I run not aware of either the special 

representative or the representative of France having made a statement to that 

effect. In case they did, I apologize. In case they djd not, may I ask for 

a clarification. 

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France) (interpretation from French): I might 

tell the representative of Syria, as I have stated before in the Council, that 

discussion of this subject is premature since t estion is on 

be~jng to entel" in~ffect. It_would. be premature to give information 

concerning the treaty. 
----------------/ 
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However, in reply to the point which is indirectly raised concerning the 

Common Market, I wish to say that the Cnmcroonians have been associated w1th 

the negotiations and have participated in them although the Administering 
----·•-·~·· 

Authority was not compelled to include them in the negotiations under the 

Trusteeship Agreement and the Statute. I have before me a letter from the 

Prime Iviinister of the Ca.meroons at that time, Mr, l',!bida. written in reply to ·a. letter 

addressed to him by the French Government, in which h~ riot~d that the overseas 

terr i tories were free to resort to measures which would protect their national 

economy, and said that in view of this it seemed to.himth~t the treaty could 

only have the most favourable consequences for the economic development of the 

Cameroons and coulc1 only strengthen the ties between Fra~ce and. the Western world. 

On· the other hand, . the Minister of Economic A:ffairs of the previous Cameroonian 

Government r,articipated · :in the discussi'ons whe·n • the international conference of 

GATT met at Geneva. lie was one of the thirty-seven national r~presentatives 
~. . .-. . ,, . 

participating in the conference ancl he rr.acle statements which were recorcied. in 

the Cameroonian '.Press on his return from these negotiations concerhing the 

Common Market. 

Finally, there is an inter-ministerial committee made up of French Ministers 

and African Ministers} including the Minj_ster o·r Economic Affairs of the 

c:~ rrc<~roor.,n, which discusses g_i.iestions pertaining to the Comm.on .Market. It met 

recently t.ut it will be later this year that the terms of the application cf 

the Common Market to the Cameroons will be discussed. 

~~~ (Syria): Finally, Mr. President, may I try your patience 

that of the s:pecial representative with another question on the Societe de 

recherches et d I e:.1'.)l~i tat ion de petrole au Cam~. Just in case~ fourd 

to be eX}_)loited, does the present agreement for the '>/ 
the amount of revenues or benefits to accrue to the 

in a corrmerci al q_uantity 

exploration of oil limit 

Carneroonian Governrn.ent or the Cameroonia.n population indirectly and what is this 

proportion? Or is it not limited at this sta~e of the explo1°ation? 
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Mr. DENJAU ( Special Representative) ( interpretation from French): I think 

that the problem has not yet arisen. I am in· the same position now as I was 

a while ago when replying to the representative of India -- I d.o not have before 

me a copy of the text of the prospecting permit. But ' I think ·there is an option 

on the exploitation of the petroleum if any 1s found. Ho'wever, I do not thj_nk 

that permit is binding on the Cameroonian executive for the future. I believe · 

that the proportion of income has not been determined since that stage has not 

yet been reached. 

Mr. TCMEH (Syria): I to thank the special representative and 

kind replies. · tn? 1es0ntative of France 

V 
0 \; Mr. ROLZ BEl'IllETT (Guatemala) ( interpretation from Spanish) : In the 

\ ~conomic field, my delegation would like to ask the special representative to 

give us some information with regard to the control exercised by the committee of 
-----:::-:----::-:-----,~------:-:--~-

FIDRS-cm the fund dedicat~capita). :investment in the Territory and, in this 

regard, I should like to know, first, how does the FIDES ccn111ittee's control 

operate or how is it exerc.ised and where is the headquarters of this committee. 

Mr. DEI'TIAU (Special Representative) (interpretation from French): The 

Executive Board of FIDES is in Paris. It exercises control in two ways: first, 

at the time of the drawing up cif the plan,there is an exchange between the 

Executive Board of FIDES and the Assembly of the Cameroons -- the procedures are 

described in the annual report; and secondly, during th~ implementation. there is 

financial control in the Territory on behalf of FIDES, 'Ihe Executive Board sees 

to it that the appropriations made under the plan are applied to the operations 

as planned. 
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Hr,. ROLZ m::Ia-Ji:'l:T _(Guatemala)(interpretation frorn SpaniGh): . .-1.re we then 

to understand that a delegation of . the Executive :Board of FIDES is permanently 

eotabli_ohcd in. the _Territory? 
. -·. 

Hr. D:CNIAU (Special Representative )(interpretation from French): Ho, it 

seem::; that I did not make myself clear. Financial control is exercised in the 
I 

Cameroons, and has ~lways be.en exercised, There is a controller who represents 

the Min:i.ster of Finance. He is riot the representative .of the Minister of 

Overseas France. This.may not seem very important to the Council, but it is.very 

im_portant fol;" an under~tanding of the s:!. tuation. '1.'he financial control of the 

Territory _is concerned with the various expenditures of the different departments. 

It sees to it that the requests :('or funds are consistent wlth existing ru~es, 

and are consistent ·with the budgetary provisions. So far as FIDES is coneerned, 

it leayes financial cont.:'.ol to the Cameroonio.ns themselves, The financial 

control of the Territory lies entirely in the hands of the Camcroonian Government 

which, incidentally, through a s1iecial convention, entrusted the. control to the 

same official -- a high official of the metrop()li tan country, under the l,iinister 

of Finance of France. He _is pow in charge of financial inspection in the 

Territory and supervises all the commitments made. In other words, there is no 

delegation of the FIDES Commj_ ttee in_ th~ Territory. There is merely a. person who 

is a. .financial expert, :whose_ worl~ is to study , the requests for appropriations to 
. . ' • 

see that they arc _conoistent with the established programme. 

Mr . .RO!cZ I:ENNE'IT (Guatema.la)(interpretation from Spanish): This means, 

FIDES fung,c ·s similar to the control exercised over other investments, whether 

ca1,i ta~ or other budgetary investments wh~ch are made under t e- prnvls1ons· of the . 

Territoria.l budget~ That is, we are to understand _that all control is exercised 

through_ a sinc;le office. 

J 
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Mr, DENIAU (Special Representative)(interpretatiori from French) : This 

is not an arrangement based on any law or regulation, but the understanding of 

the Guatemalan representative is correct. In practice, it is the same office 

the office of the financial controller -- which actually supervises all 

inv~t~• 

~ /, 1_,1r_._R_O_I_,Z_E_E_r;_1';"'_·1:,_'I_·T (Guatemala)(interpretation from SpaniGh): l1iy second 

t--C 1 question refers to the t@-~r plan. According to the provisions · of the law of 

30 April 1946, a ten-year plan ,ms inaugurated for· the period 191~7-1957. This 

ten-year plan has reached its conclusion. I would ask the special representative 

to tell us what was the general result of the plan on the Territory's economy, 

and what is '..:he Administration's impression of the results of the plan? 

Mr. DEIUAU (Special Representative)(interpretation from French): The 

questiori put by the representative of Guatemala touches upon a problem which, in 

the view of economic and financial specialists of the Cameroons, is the major 

economic problem of our time. miat conclusions are to be drrnm from the 

implementation of the ten-year plan, it is asked, ,ri th a view to defining the 

objectives of yet another plan which is likely to be begun next year? Major 

studies have been conducted on this question, and I shall make this available to 

the representative of Guatemala if he so ~rishes. The results of the first two 

plans have been studied -- that is, the whole ten-year effort -- and an endeavour 

has been made to estimate the effect upon the economy of the Territory. I cannot 

sum this study up in a few words, for it is presented in a very· 1arge docu..'11ent, 

but I can say that the main purpose of this document is to describe all the work 

completed under the plan, and I shall give a few brief examples if this is 

desired. Of major enterprises, I would mention that the road to Edea-Douala is 

completed and is now one of the best roads, 

the north and the south are almost completed. 

and another road wlll be completed in a month. 

The worl~s at a place which links 

The east-west road has been begun, 

The Cameroons now has, altogether, 

12,000 kilometres of roads, most of which are hard-surfaced and are open to 

traffic. The development of roads has had the effect of increasing motor traffic 

in the Territory. 

completed. 

In general, the major work of infrastructure development is 
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(Mr. Deniau, Special Rep1~_sen_tati ve) 

Aerodromes have also been developed, and. air traffic is beginning.to :play a 

role in the Territory. 'I'here is considerable b::ans-shipment of goods,• and · 

railroads .have been developed. 

I cannot deal in detail -~r.ith the results achieved- in · agriculture, but we 

have already spoken rer)eated.ly of the diversification of·production which has 

taken place in recent years, and for which investments under the plan are mainly 

responsible. · .. . 

· Investments during this ten;..year ·period amounted to more than Bo, 000 million · 

CPA francs·, ,:hich m~t1.r;. r; 42,000 ;nil~~:i.cn for the 1~·ul,lic sect:::-x·/ l~), 000 roi :lJ.i.on fbr 

the semi-public sector, and 24,-ooo million for the private sector. 

The projects under the third plan will be charac·terized by the fa.et that the· ; 

allocations for o.gricu.lture will areount to about 50 per cent, aud about , 30 per ·cent , 

for infrastructure development~: The scope of the , second plan wi-11 be about the 

same as that of the second phase of the ten-year plan •. 

To sum up, it is felt that the first period of ·five years has led mainly to· 

the development of infrastructure -- that is, railroads, roads, bridges and 

aerodromes: . ·The second·pe:riod _of five years was devoted mainly to.the 

development of' agricultural enterprise and 'the social structure~ The next period 

will stress particularly rural equipment, since sufficient attention has been: 

devoted to the infrastruc·ture for the time being. In the studies whicb have thus 

far been made regarding the objectives of the third plan, it has been pointed.out 

that special attention must be devoted to the north and chi·efly to rural public· 

wor!~s, such as the development of hydraulic resources in the north. 
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(Mr._Deniau, 
Spe,..: inl Herr cnentative) 

There ~ill also be development of rice a.n:d cotton · cultivation; conservation 

of the soil, sorgbum cultivatioh and so forth. · 

I believe I have been lengthy in my explanation but the question of the 

representative of Guatemala was one which ·pertain to these vital matters in the 

development of the economy. 

Mr. RCLZ BEmillTT (Guatemala)(interpretation from Spanish): I am very 

.ru1·to the special representative for this very useful information which he 

been kind enough to provide. I would venture to suggest that, perhaps, in 

next annual report, sufficient data might be given with ree;ord to the 

results of the t en,-year plan so that the Council could study it and drnw 1 ts I . 
/own conclusions. • • • 

; 

ij~tion was also addressed, however, in order to disco·v·er • whether 

satisfaction was felt as to the results of the ten-year plan and whet.her the 

efforts made a·nd the sums invested really l ed t~he results · expected. _-

Mr. _pgN~AU (Special Representati '.re )(interpretation fror:i French): It 

is quite certain that the .development of the Cameroons in ten yeo.ra haG · becn 

made possib1e through this plan and in that regard the results achieved are 

certainly · commensurate with the investments made, for now the Cameroons have 

roads, railroads, · aerodromes, bridges -- in other words there is a. solid and 

permanent infrastructure. It is equally certain that the implementation of the 

plan was subject to .criticism in the metropolitan country as well as in the 

Territorial Assembly. In par~icular, the question of modernization has given 

rise to considerable criticism. 

As I said in replying to a previous question, it is also true that reany 

people have been surprised to see that large expenditures were devoted to major 

works such as the road of Douala-Edea. 

considered extravagant by some • . 

This was criticized be cause it was 

I feel, however, that the Cameroons which, for ten years, lived on its 

own resources but had not been developed on its own resources, would not have 

t he various conditions which would make it possible to engage in modern economic 

activities -- as wa hope they will in the next three years -- without this plan. 

For this reason I think we can say that the plan was most bene f icial • . 
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!'\r• ROLZ .BEfIT<GTT (Guatemala)(inter.pret,ition. from Spanish): With ~ 
rego.rd to 1JgDJ 0 c~mic development in particulo,r, my delegation would be very~ "­

gratc,ful if .. the special repr.esentative. could tell :us v{hether the evaluation of (:?));°'.~ 
the achie 01ement of the ten-year plan in this field wo.s favourable, whether the -- e..y 
plan really lived up to expecta.tions. 

., 

£i~:__£i~ (Special .Representative)(in,terpretation from French}: As I 

have just said:., cer,tain aspeds of this plan for the improvement of rural • 

pro::luctj_on lw._s. been criticized, and I stress this because it was on this point. 

that mor:t Camcroonhm criticism was concentrated; I am not speaking of criticism 

in the metropclitan country. The metropolitan country financed the plan but most 

of the criticts;n -.._,y tbr: Carneroonians pertained to the n:odernizc.tion of• the rural 

economy. An inc:r.·ease in production has been noted, although there was C!iticism 

in that cornv:;xion too. It was sometimes felt that the enormous sums expended 

were out of provortion to the results achieved. '.rhe · study of the ten-y.ear plnn 

which I am referring to is in part devoted to this problem, It is due, I believe, 

to the fa:::t that short-term results could not be expected. In our operation, the 

purpose of which was to develop cultivation methods which were very archaic, I 

do not think that there can be., each year, proportionate effects of such a long-term 

enterprj_se, 

I believe that one muot inveGt much .in order to obtain corrmcnsurate :profits lo:t:Er.. 

ancl in thG f.ield of cocoa production this is exactly what happened. The effort 

made since the second per•iod of the ten-year plan is, I believe, now beginning to 

bear fruit. Tl1ere is an increase in .the cocoa output; for in.stance, in the 

8ano.ga _reGicr1 ·p'1ere tl1ere are a lsrg.e nuinber of' ir:idigeno:1s plantatio11s,- the output 

has sometjr.i:..s L,crcased by six times. I: .would. also mention that. cocoa, ~hicl1 

sometimes 1:Imo1.:.:r'::ed to 50 per cent of all ,exports a few years ago, now only amounts. 

to 35 per ceri-:-; of the total due to the diversification introduced into the economy. 

In conclusion, I would say_ that indeed the sums invested in this field were 

considerable but that all the :i;:esults.of this irvcstment are not_yet apparent. 

At least this is the view of the ?pecialists who have studied the results of the 

first ten-year plan, 
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Mr. ROLZ BENTmTT (Guatemala)(interpretation from Spi::mish): I ·s:,ould 

know whether there is any proportion of the FIDES funa.s invested in the 

Territor• whfr:h is recovera~le. Is there a proportion which the Territory must 

reimburse to the coo_rnon fuhd of FIDES? 

Mr. DENIAU (Special Representative)(interpretation from French): There 

is a provis:ion which calls for the participation of the population of the 

Territory in ·the plan to a proportion which is very low and really only 

theoretical. I do not. have the :figures but could find them if the representative 

of Guatemala so desires. Their participation is not much in proportion to the 

total amount of the investment. The bulk is not reimbursable. I might o.dd 

that the Territory was also called upon to apply for certain loans for 

development. These loans must be repai'd but the terms are very favourable. 

Mr. KOSCZIUSKO-MORIZET (France) (inte:::.·pretation from French): I wish 

to add an additional clarification to that given by the special representative. 

I wish to recall that, as the representative of · Guatemala ki1ows, there are 

several sections of FIDES. There is a geri.eral section of FIDES which deals 

especially with investments connected with prospe cting, scientific research and 

so forth, and which is entirely f inanced out of the metropolitan budget~ Then 

there is the section 'called the overseas section of FIDES which represents a 

considerably larger amourit and which originally was financed. to the extent of 

55 per ·cent by the metropolitan budget and 45 per cerit f rom the resources of the 

Territories concerned~ Iri fact, of the 45 per cent whi ch was to be supplied by 

the budgets of the Territory, a major part was lent by the Caisse de la France 

d' outre-mer. • It was possible for the Territory ' to borrow from the .Caisse centra.le 

the contribution which it had. to make to this part of the FIDES plan. This 

proportion has been altered considerably in view of the worsening of the financial 

situation in genei1 0.l of the under-de veloped countries, which means· that the 

contribu.tion has been reduced gradually. In fact almost everything comes now 

from the metropolitan budget in one form or another~ 
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(Er. Denia.u, Special Representative) 

In 'the report, incidentally, there should -be . found the figures -which show 

the coht:r'ibutions of the 'l'erritory for the year .1957• Ninety per cent of the • 

financing of the plnn was •• shouldered by the bud[tet of the central part of the 

country, either directly through_ subsidies · orthrough the Caisse centri 

Nr. ROLZ B.8NffETT ( Guatemala) (interpretation from Spanish): 

now like to asl: the special representative to be kind enough to tell ui 

Camercions is provided w~ar,c.i;;,:n exchange L so as t o me.ke purchases , 

it"i1aveaVbilablet.o .it exchnngein propcrtibnto its exports -:ir is ·all pf this 

t :-,riil'.-: •· :. by the 1',1·ench Treasury? 

Vir. tt~I~IAU .(Special Representative) ( interpretation from French): The 

mechanics of the currency controls are described in the annual reports' . The 
. . . . . 

Cameroons pays all Of its ·. foreign . exchange ii1to a fund which ·is · controlled by 

• the · inet~o:polit~n country which r~ceives all of the currency of the franc zone· 

and' then this ~urrency . is · distributed among the p 'articipants tci the ext8nt to 

,-ihich ' it is neecled~ Thus, · there is no special fund. in the Co.mero6ns but there is 

a distribution which is niade by the metropolitan country. 

was 

i<!r. HOLZ B,Jt!ffETT '(Guatemala) (interpretation from Spanish): My question\ 

intended to establish 'Whether the :requ~sts for fo1•eign exchange made by the y1/ 
C~t. Did the Cameroons ~ of the foreign exchange t;hut 

wanted so as to -be able to· import merchandise from_ abroad? 

iL 

Mr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from Frerich): For 
. I 

two years now, in fact, and in the proportion which I mi·ght be · able to determine, 

the Cameroons ha.ve been in deficit in so far as its economic relations with the 

franc zone are conce1·ned; e.,s well as in so far as its ·relations with the non-franc 

zones are concerned~ In other words, the metropolitan country has been responsible 

for the maintenance of 'the balance of payments. I think that three or 'four years 

ago the Canieroons were in the ·black, in ·so far as bala.rwe of payments vtas 

concerned; it • received more foreign currency tb~an it was spending. However, 

for several years now the situation has been rever·sed and the metropoiitan country 

has been filling the gap. 
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Mr. ROLZ BENHET'l' (Guatemala) { interpretation from Spanich): I now come 

to a questionrelatin13 to the industrialization of the Territory, particularly 

the timber resources. I should lik~, first of all, how ·~in:bcr is 

exported from the Territory; is it processed through a sm-rmill before it is 

exported or is it exported as it is, just as the trees are felled? Is there any 

establishment in tli.e Territory for the p:cocessing of lumqer, or to prepare 

plywood? 

Mr. DBNII\U (Special Representative) ( interpretation from French): 

I have beforr.~ me the utatistics which would indicate this. In 1957, the 

follmring tonnages of timber were exported: 80 ,OOO tons of bulk shipments; 

19,000 tons of· cut wood, in boards or in sawn uood. The population is ,interested 

in the processing of wood; we have sawmills. 

Incidentally, when I spoke about industries in the ·region 1 forc;ot to say 

that the wood processing industry -was largely iri the harids of indigenous inhabitants. 

To cite a prornincnt. exnn:ple, I might mention that the former Minister of Finance, 

who is agairi ih the new Cabinet, owned an important sawmill and one of the deputies 

who wo.s assassinated laGt year in Sanaga-Mari time •·- I apologize for these 

speaking of people who have already been mentioned -- was 

ltrn1ber business and he also had a sawmill. Therefore-, in this 

t, certainly the indie;enous population is not· kept out. 

Mr. ROLZ BEI'lNE'11g:'~ • ( Guatemala) ( interpretation from Spanish): I should. 

to submit the final part of my question. Could the special representative 

ell us whether·there is any interest in t~itory for the establishmem:. of 

an industry for tb 0 mo,ni;ifaotur~lyvoou.'1 -

Hr. DENIAU (Special Representative) (interpretation from French): 

I apoloe;ize but I cannot reply to this very specific' point regarding plywood; 

perhaps I- shall find some -information among my notes as to the·way in which 

plywood has or has not be_en l)rod.uced in 1957. · However, I am not in a position 

to reply to the representative of Guatemala; I regret very much that I cannot • 

reply to his question at this time. 
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Mr. ROLZ BENNETT (Guatemala) (ii;iterpreta.tion from Spanish): , I should be 

very grateful to the s1)ecia.l representative .if he woul.d be able .to find time 

enough to look. up this., information which I should , like to-. have. 

Gua.~ema~?-, in past years, has expressed interest in ~gr;Lcultura.l production 

in the hands of the Cameroonians. Banana plantations figu~e ,in,prominent -place . 

among those in local hands, We should like to know, in '.the first ·:place, whether 

the yield of these plantations has ir;:prove;d and, if so, what measures were taken 

to bring about this improvement. : • . . . 
Secondly, my delegation. should .).ike to know 

whether .there has been an increase in . Cameroonian production of bananas .for export. 

Mr, DENIAU: .(Special Representative). ( interpretation from J?rench): I 

believe that I ca.n reply in the affirmative on these two P.Oints, . The output of 

banana plantations has .increased considerably_, due particul.arly to- the . various 

insecticides which were used; this improvement of the ot;1tput has been observed 

during 19,'.;7~ f-..t thi.s time, two-thir:ds of the banana production -which is .devoted 

to exports c()mes from indigenous .plantations and this was one of the . results of the · 

considerabl_e improvemcnt.s wh,ich were achieved in the indigenous rroduction of the 

country. 

had noted 

of exports 

Vir. HOLZ HENNETT (Guatemala) (interpretation from Spanish): . i:1jy delegati~ 

on prev~~u~·-~~~;sions that the banana exports included a high percentage · 

coming from nine Ca.mel:oonian ;plantations, I am pleased to see that the ·. 

percentae;e coming .from inq,ig~nous plantations . has increased e.nd I should, be 
C • 

grateful if the specialrepresentative at a -later occasion could give us specific 

data. with regard to the figures implied by this increase •. 

Ur. DEHIAU (Special Representative) (interpretation fr,om Ii'rench):: I 

believe tho.t I have these figures and that exports now, cc,m~ng :from indigenous . 

plantations, amount to about two -thirds of the total. I could, perhaps, give 

the specific fi t3ures to t _he representa½ive of Guatem9::la, but I . think that this 

is the order of ma1snitude .. 
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Mr. ROL2 BENNE'IT (Guatemala)("interpretation frcm· Spanish): Hy fina.l 

question refers to ~the Territory. 

He have observed· on· previous occasions that one of the difficultier, in 

establishing a road network in the Territory is the building of bridc;es. Could 

the special representc.tive comment upon the progro.Js achieved in the building of 

bridges for the most important roads in the Territory? 

Mr. DENIAU (Special representative )(interpretation from French): It 

is quite true that the building of bridces is one of the most i mportant problemd 

involved in the improvement of the road network. Hhen the build.in:::; of a lnrge 

bridge is involved, tEichrtical u1etllods are also of considerable importance. 

Bridge-building is proceeding ·under t:1e plan which calls for the buildinc; of a 

certain number of bridges. ·so6e bridc;es have been built under tlle plnn, including 

the largest bridge in Af!'ica. 

As re[;ards the road network which s.3rves the country's villne,en, n. mnjor 

effort has been made through the petit equipement rur11l which co-ordinn.tes the 

efforts of the population-of the entire nation. It cm1centrn.tes i to efforts on 

local development. rrlms, small bridges have been built throughout ti1e Cnmeroons 

under the pet:L t equipement rural. This has been uade possible, in part, by the 

investments under · the plan. : rrhis has been described in tlle report . In pra.ctice, 

the funds came out of the local budget and the labour was contributed by the 

population~ I have observed this very often, particularly in the Bnmilcte 

country. Tho.se concerned begin by · bu.ilding very primi ti vc roads. They do so 

spontaneously.- They then go to the Administrative Officer and show him that a 

beginning has already been made and they would like to build some bridges.· They 

say that all that is needed is equipment, and it is then difficult for the 

Administrative Officer to refuse. The people say that they are willing to 

contribute their labour to such projects·. As a. result, equipment is furniohed. 

This is particularly true in the ·Bamilel-:e country. 

Therefore, the develo'pment of tl1e Territory and the building of bridc;eG is 

achieved through the plan, that is, through the financing of FIDES for tbe major 

construction, and on the other hand there is the petit equipement rural, 

which is the active participation of the population, so far as the buildin2; of 

secondary roads is concerned. 
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Mr. ROLZ B:SHNE'IT (GuateL1als.)(interpretati from Spanisi1): I should 

like to express my gratitude for tbe very r:a.tisf - tory replies given to me by 

the re Jrer;cntative of li'rance and the special r presentative. I have no more 
' 

questions. 

The PHESIDENT (interpretatio from Spanish): Before adjourning the 

rceeting , I should like to announce the Drafting Committee en Ruandn-Urundi 

will meet 'Euesclo.;y morning 

on Administrative Unions will 

'l'he _ Council 

2.30 p.m. 

Room 7. The Standing Committee 

Tuer:cuy at 11 a.m. in Conference Room 8. 
on 1'1io11day. He will meet again on Tuesday at 

Tlie meetin:,; rose at 5.55 p.t1. 
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. . The Trusteeship Council this afternoon continued the questioning of Xavier 

Deniau, the French special representative, on co.nditions in the French-ac',n.· L:..istered 

trust terr~_tory of the Camerocns. T.le Council is examining the 1956 an.ri\.:';..;1_ report 

on the te:-zi·~ory submitt.:d by the ac.:.ninistering authority. 

I. I, LOBANOV (USSR) asked what was the attitude of the population toward the • 

amnesty law passed on 7 February. 

The s:, 0,,:ial :r--~)"refl<:oi.1tath·e sa~.o. the law wafl p'?...ssed after he had left the ter- • 

ritory. He Fas t1·.~refc;:.~e not in a position to ex9i:1in full~' tbe stand taken by the 

politic al pa.(·ties. Before the promulgation o:f the law, he said, public opinion was 

quite divided as to the amnesty. Following the assassination of a young Deputy, the 

Cameroons Le6isle.t.:.ve Jl.;;a~mbly :passed a motion requesting the abrogs.tion o'!:: the am­

nesty. Despite ·;;h~s circumste.:1(.;e, th~ Cameroonian Government finally agrcud to the 

view of the French Government eud the amnesty law was passed, thus allowing those 

exiled to return to the territory and to take part in the territory's development, 

Referring to the arrest of Dr. Bebey Eyidi, who was the editor-of a local news­

paper, Mr. IQBANOV believed that he had heard the special representative say that 

Dr. Bebey w,:.s a fellow--·;;.:-:-aveler. of the dissolved Union des populations d.u Cameroun 

(UPC), Mr. LOBAN'JV asked whether Dr. Bebey's arrest was due to his state.n~::it before 

the General Assem~ly's Fourth Committee. 

Mr. DENIAU said-the Soviet representative's conclusions were "entirely erroneous." 

He had not said that Dr. Bebey spoke before the Fourth Committee to defend opinions 

which were not his own; he had said that Dr. Bebey1s opinions were very close to 

those of the dissolved UPC. There was no connection, however, between Dr. Bebey1 s 

arrest and his statement before the United Nations. The arrest had taken place about 

a year after Dr. Bebey's appearance before the Fourth Committee. 

Following a search of the UPC 1s secretariat in Sanaga-Maritime in November 1956, 
the special representative said, documents were found which revealed the aid 

Dr. Bebey was giving to the reestablishment of the UPC. This was the reason for his 

arrest, and why his case was before the juiiciary. 

The Soviet representative then asked whether the administering authority had 

a timetable. for the independence of the Cameroons. 

(more) 
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JACQUES KOSECZIUSKO-MORIZET (France) said the question would come up in due 

course. The question would in time be examined by the Cameroonian Government and 

the French Government. 

Turning to economic conditions in the Cameroons, Mr. DENIAU, in response to a 

question by HSI-KUN YANG (China), described the success of the credit arrangements 

for improving agricultural output. · 

The special representative also spoke of coeoa a'!'.ld coffee productim1j the 

modificat::ions madg in November 1957 in the financial management of the cc::oa 

moderniZL,; i.on units and participation of the various communities in th~,,1:.c n2,nagement; 

the programs of the Soil Bure~u; s.nd. the planned reorganizat~on of agrict~ltural 

education, which envis2-,ged the este,blishment of an advanced sehool of agriculture 

and the c:;,, ,:, ·,ing ;y? ag·rj_~ul tu1•a,l tr0.:~ning cente!'s. 

(END OF TAKE 1) 
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A.K. MI'IRA (India) noted that under the new statute., competence in such 

economic matters as currency and foreign exchange, foreign trade, cust.::1.:s and 

mineral resou:::-2:es was reserved to the central organs of Fra.nce. It a:;:_:peared from 

this, he said, that the only field of the economy left to the Cameroonian govern­

ment was agriculture and even this was limited by the requirements of foreign trade. 

He asked why there was such a lim::i_ tat ion on the competences transferred to the 

Cameroons in the economic field? 

The special representative said that,although a certain number of matters 

were outside the competence of the Cameroons, the "entire internal economy" came 

under its competence, In practice, he said, the Cameroonian government had an . 

"important rol8 11 to play in the territory's economy. 

The representative of India then asked whether any radioactive minerals had 

been found. 

Mr. DENIAU said prospecting for uraniUiil 

yet been found. 

was being undertaken but none had 

The representat::i.'.re of India asked what benefit would accrue to the territory 

if uranirnn were found. 

'l1he special representative· said the concession for prospecting ura~.~_um was 

granted before the new statute came into force, Under the laws then prevailing, 

the concession was granted with the approval of what was then the Territorial 

Assembly. Since then, the new statute ·had come into effect, and the Legislative 

Assembly was now free to revoke or maintain that concession. 

Mr. DEN'iAU added that, in the event uranium deposits should be found in the 

territory, the granting of an authorization to exploit them would be within the 

competence of the Cameroonian government. He observed that he was not acquainted 

with the terms of this particular agreement. 

(more 
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RENE A. TRON (United States) asked to what extent the Cameroonians partici­

pated in the oanana trade. He noted that the companies which handled the export 

of bananas were OJ?erated by non-indigenous persons. 

The special representative said there were three com:;;ianies which e:~ported 

bananas, and Cameroonians participated in-at least one of them. In practice, 

however, their participation was "~uch more extensive," particularly in the variou:: 

phases of orJerations preceding the actual export of the bar!a.nas. 

GEO~~m:s TOMEH (s:,ria) recalled that last year the Co·-.incil had n,yr,r., d that 

African pa~ticipation in commerce and industry, although increasing, was still 

relatively small, and had expressed hope that such participatio.n would increase. 

· - He asked fc:..· further information on this matter. 

The s-p ~:: :l.al representative said that there vas no rc;!cial discrimination in 

the Camero,'.;:-;f3 ;;:;nd no distinction as to race was made in the co!llpilation of 

statistics. Moreover, there was not likely to be any great fluctuations in the 

figures in the period of a year. He could say, however, that Camerocn:1.aus 

participated · in such fie"ics • as the Chambers of Commerce and of Agricul -l;1.rre, the 

export and import trade, . transportation, processing of cocoa and the h ~ndling 

and marketing of bananas. 

Answering a question by Jose Rolz (Guatemala); the special representative 

explain.::: d the territory's ten-year plan of economic development. The main empha­

sis of c.-·:1e plan for its first five years, he said, was on basic development 

project~-'.~ the second i'ive yenrs on equipment for agricultural enterprises and 

social st.:1•vices. The plan for the next five years, he said, would stTr-.;ss rural 

equipment. 

The investments made under the -plan, he said, were considerable and, while 

not all of the results were yet ap-parent, many of the investments were alreaJy 

beginning ~o be~r fruit. -

The q,:estioning of · the French special representative . on conditions in the 

Cameroons v:ill be continued by the Council at 2 :30 p .m .. on Tuesday, 25 February. 

(END OF' TAKE 2 AND OF PRESS RELEASE TR/1354) 




